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1. ΕΙΣΑΓΩΓΗ

Από το 1994, η Επιτροπή υπογράµµισε ότι ο έλεγχος της µετανάστευσης, µαζί µε τη δράση
για τη µεταναστευτική πίεση, ιδίως µέσω της συνεργασίας µε τις χώρες προέλευσης, και την
εµβάθυνση των πολιτικών για τους νόµιµους µετανάστες, ήταν µια από τις τρεις βασικές
συνιστώσες µιας σφαιρικής προσέγγισης για µια αποτελεσµατική πολιτική µετανάστευσης.
Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο του Τάµπερε επιβεβαίωσε την προσέγγιση αυτή και την
ολοκλήρωσε µε τη διατύπωση του στόχου, χωριστού αλλά συµπληρωµατικού, της θέσπισης
ενός κοινού συστήµατος ασύλου.

Στο Λάακεν όπως και στη Σεβίλλη, το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο υπενθύµισε όλη τη σηµασία
που προσέδιδε στην καταπολέµηση της παράνοµης µετανάστευσης. Ειδικότερα στη Σεβίλλη,
έδωσε µια σειρά από συγκεκριµένα κίνητρα, ορισµένες φορές πολύ επιχειρησιακού
χαρακτήρα, που προορίζονται για να υλοποιήσουν γρήγορα την προτεραιότητα αυτή. Είναι
αλήθεια ότι το έτος 2002 ήταν ιδιαίτερα γόνιµο όσον αφορά τον πολιτικό προγραµµατισµό.
Πράγµατι, βασιζόµενο κάθε φορά στις ανακοινώσεις της Επιτροπής, το Συµβούλιο εξέδωσε
διαδοχικά τρία σχέδια δράσης που συνιστούν ένα πλήρες και συνεκτικό σύνολο µέτρων.

Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Θεσσαλονίκης είναι η ευκαιρία να καθοριστεί ένας πρώτος
απολογισµός των εργασιών αυτών. Θεωρητικά, ο απολογισµός αυτός δεν θα µπορεί να είναι
παρά προκαταρκτικός: πράγµατι θα ήταν αλαζονικό το να θέλουµε να βγάλουµε τελικά
συµπεράσµατα ως προς την αποτελεσµατικότητα της κοινής πολιτικής σε µια τόσο σύντοµη
περίοδο. Πάντως, θα ήταν σκόπιµο οι αρχηγοί κρατών και κυβερνήσεων να επανέλθουν στις
προόδους που συντελέσθηκαν κατά τους τελευταίους αυτούς µήνες για να προβούν σε µια
πολιτική αξιολόγηση και να διατυπώσουν τις κατευθυντήριες γραµµές ως προς τις
προτεραιότητες που θα ακολουθηθούν πριν από την ολοκλήρωση του συνολικού
προγράµµατος, όπως καθορίστηκε στο Τάµπερε.

Η Επιτροπή προτίθεται να συµβάλει σε αυτό µε την παρούσα ανακοίνωση. Η ανακοίνωση
αυτή δεν έχει κανένα στοιχείο διεξοδικής καταγραφής των εργασιών που διεξάχθηκαν µέχρι
τώρα, και πρόκειται για καταγραφή που επαναλαµβάνεται στο «φύλλο πορείας» που
εκπονήθηκε από τη δανική προεδρία και ενηµερώθηκε πρόσφατα από την ελληνική προεδρία.
Εξάλλου, όσον αφορά ειδικότερα την επιχειρησιακή συνεργασία στον τοµέα της διαχείρισης
των εξωτερικών συνόρων, η Επιτροπή αναφέρεται στην ειδική έκθεση που θεσπίστηκε από
την προεδρία και για την οποία µπόρεσε να συνεργαστεί.

Εντασσόµενη σταθερά στο πλαίσιο που καθορίστηκε προοδευτικά στις τρεις ανακοινώσεις
της σχετικά µε την καταπολέµηση της παράνοµης µετανάστευσης, την ολοκληρωµένη
διαχείριση των εξωτερικών συνόρων και τον επαναπατρισµό των παρανόµως διαµενόντων
προσώπων, η Επιτροπή επιθυµεί να προβάλει την συνεκτικότητα της πολιτικής αυτής και να
θέσει τις βάσεις µιας διαδικασίας παρακολούθησης την οποία θα υλοποιήσει µέσω της
ετήσιας εκπόνησης µιας τέτοιας έκθεσης.

Στο πλαίσιο αυτό, θα εξετασθεί ειδικότερα ένας περιορισµένος αριθµός πρωτοβουλιών ή
ζητηµάτων, τα οποία σύµφωνα µε την Επιτροπή, αποτελούν βασικά στοιχεία για την
αποτελεσµατικότητα της κοινής δράσης, είτε πρόκειται για την ενίσχυση των επιχειρησιακών
συνεργασιών, ιδίως µέσω της θέσπισης µεγάλων συστηµάτων επεξεργασίας πληροφοριών,
είτε για την κινητοποίηση χρηµατοδοτικών µέσων στο πλαίσιο της υλοποίησης µιας
αλληλέγγυας προσπάθειας είτε, τέλος, για την έκδοση και εφαρµογή νοµοθετικών µέσων.
Εξάλλου, η Επιτροπή θα ήθελε να υπογραµµίσει τη σηµασία άλλων µέτρων, είτε εµπίπτουν
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στον δικαστικό και ποινικό τοµέα, είτε στον τοµέα των κοινωνικών υποθέσεων, είτε των
εξωτερικών σχέσεων.

Στη Θεσσαλονίκη, οι αρχηγοί κρατών και κυβερνήσεων θα εξετάσουν τους δύο άλλους
φακέλους που άπτονται σηµαντικών πλευρών της ολοκληρωµένης προσέγγισης που
επιδιώχθηκε στο Tampere, ήτοι της διεθνούς διάστασης του συστήµατος ασύλου και της
ενσωµάτωσης των µεταναστών. Για να υπάρξει ανταπόκριση στο αίτηµα του Ευρωπαϊκού
Συµβουλίου, εκπονήθηκαν για το σκοπό αυτό επίσης ειδικές ανακοινώσεις. Η Επιτροπή
εκφράζει την ικανοποίησή της για το µεγάλο αυτό άνοιγµα της ηµερήσιας διάταξης και
διατυπώνει την ευχή να υλοποιηθεί το όραµα που µέχρι τώρα οδήγησε την Ένωση και που θα
έπρεπε να συνεχίσει να την εµπνέει στο πλαίσιο της νέας συνταγµατικής συνθήκης,
επιβεβαιώνοντας συγχρόνως την επιθυµία της για γρήγορη έγκριση των προτάσεων που
εξετάζονται ακόµη από το Συµβούλιο.

2. ΕΞΕΛΙΞΗ ΤΗΣ ΠΟΛΙΤΙΚΗΣ

2.1. Πολιτική στον τοµέα των θεωρήσεων

Η κοινοτική πολιτική στον τοµέα των θεωρήσεων, που ξεκίνησε µε τα συνοδευτικά µέτρα για
την κατάργηση των ελέγχων των προσώπων στα εσωτερικά σύνορα, µπορεί να συµβάλει
αισθητά στην πρόληψη της παράνοµης µετανάστευσης. Παράλληλα µε τη δηµόσια τάξη και
την ασφάλεια, τις εξωτερικές σχέσεις της Ευρωπαϊκής Ένωσης, την περιφερειακή συνοχή και
την αµοιβαιότητα, η παράνοµη µετανάστευση είναι ένα από τα κριτήρια που προβλέφθηκαν
στον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 539/2001 του Συµβουλίου για τον καθορισµό του καταλόγου των
τρίτων χωρών οι υπήκοοι των οποίων υπόκεινται στην υποχρέωση θεώρησης.

Η επανεξέταση του καταλόγου των τρίτων χωρών οι υπήκοοι των οποίων οφείλουν να
κατέχουν θεώρηση ήταν µια από τις προτεραιότητες του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου της
Σεβίλλης. Η πρόταση της Επιτροπής για την τροποποίηση του καταλόγου αυτού,
µεταφέροντας τον Ισηµερινό στον αρνητικό κατάλογο εγκρίθηκε και εκδόθηκε από το
Συµβούλιο τον Μάρτιο του 2003. Η τροποποίηση του κανονισµού αριθ. 539/2001
αποδεικνύει ότι η κοινή πολιτική στον τοµέα των θεωρήσεων συµβάλλει στην καταπολέµηση
της παράνοµης µετανάστευσης. Μια ορθή και γρήγορη εφαρµογή επί τόπου από όλα τα
κράτη µέλη θα διευκολύνει την υλοποίηση του στόχου αυτού.

Τα ευρωπαϊκά συµβούλια του Λάακεν και της Σεβίλλης, καθώς και το σφαιρικό σχέδιο για
την καταπολέµηση της παράνοµης µετανάστευσης και της εµπορίας ανθρώπων (στο εξής
καλείται «σχέδιο δράσης Σαντιάγκο»), έδωσαν υψηλή προτεραιότητα στη θέσπιση ενός
κοινού συστήµατος πληροφοριών για τις θεωρήσεις (VIS). Τον Ιούνιο του 2002, το
Συµβούλιο εξέδωσε κατευθυντήριες γραµµές σχετικά µε την εφαρµογή του συστήµατος
αυτού και κάλεσε την Επιτροπή να εκπονήσει µια µελέτη σκοπιµότητας βάσει του
εγκριθέντος κειµένου. Από τις κατευθυντήριες γραµµές του Συµβουλίου απορρέει ότι το
σύστηµα VIS έχει κυρίως ως στόχο να διευκολύνει την καταπολέµηση της απάτης, να
συµβάλει στην πρόληψη του φαινοµένου της αναζήτησης καλύτερων όρων έκδοσης
θεωρήσεων ("visa-shopping"), να βελτιώσει τις διαδικασίες διαβούλευσης που συνδέονται µε
τις θεωρήσεις, να διευκολύνει τον εντοπισµό των προσώπων στο πλαίσιο της εφαρµογής του
κανονισµού ∆ουβλίνο ΙΙ και των διαδικασιών επαναπροώθησης, να συµβάλει στην εφαρµογή
της κοινής πολιτικής στον τοµέα των θεωρήσεων, να βελτιώσει την εσωτερική ασφάλεια και
να συµβάλει στην καταπολέµηση της τροµοκρατίας. Το σύστηµα VIS θα έπρεπε να
περιλαµβάνει ένα κεντρικό σύστηµα πληροφοριών για τις θωρήσεις (C-VIS), καθώς και ένα
εθνικό σύστηµα πληροφοριών για τις θεωρήσεις (N-VIS) σε κάθε κράτος µέλος. Η µελέτη
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σκοπιµότητας που αυτή τη στιγµή είναι διαθέσιµη αναλύει τις τεχνικές και οικονοµικές
πλευρές του συστήµατος VIS.

Πρέπει να υπογραµµίσουµε ότι τα βιοµετρικά δεδοµένα συµβάλλουν στο να υπάρξουν
εγγυήσεις για τη συνολική αποτελεσµατικότητα του συστήµατος. Η µελέτη ανέλυσε τρεις
τεχνικές, η χρήση των οποίων µπορεί αυτή τη στιγµή να προβλεφθεί στο πλαίσιο ενός
συστήµατος βιοµετρικής πιστοποίησης ταυτότητας - ιριδοσκόπηση, αναγνώριση προσώπου
και δακτυλικά αποτυπώµατα - και συνιστά η πιστοποίηση ταυτότητας να γίνεται κυρίως
βάσει των δακτυλικών αποτυπωµάτων. Η τεχνολογία των δακτυλικών αποτυπωµάτων
προσφέρει την απαιτούµενη ακρίβεια για τον προσδιορισµό των προσώπων και έστω και αν η
βιοµετρική τεχνολογία εξελίσσεται, οι βάσεις δακτυλοσκοπικών δεδοµένων θα συνεχίσουν
να χρησιµοποιούνται για πολλές ακόµη δεκαετίες. Μια δεύτερη τεχνική βιοµετρικής
πιστοποίησης ταυτότητας, όπως είναι η αναγνώριση προσώπου, θα µπορούσε να
χρησιµοποιηθεί για να αυξήσει την ακρίβεια του συστήµατος. Σε κάθε περίπτωση, µια τόσο
εκτεταµένη προσφυγή σε βιοµετρικά στοιχεία θα έχει αισθητή επίπτωση στο σύστηµα, είτε
σε τεχνικούς όρους είτε σε οικονοµικούς.

Από τις εκτιµήσεις που περιέχονται στη µελέτη σκοπιµότητας απορρέει ότι το επενδυτικό
κόστος του κεντρικού συστήµατος C-VIS και όλων των N-VIS, περιλαµβανοµένης της
υποδοµής επικοινωνίας, κυµαίνεται µεταξύ 130 εκατ. ευρώ περίπου και 200 εκατ. ευρώ,
αναλόγως της βασικής αρχιτεκτονικής και των λειτουργιών που επιλέγησαν. Το κόστος αυτό,
που αναφέρεται ουσιαστικά στην ανάπτυξη και εφαρµογή του «βιοµετρικού προτύπου», θα
µπορούσε πάντως να κατανεµηθεί σε µια περίοδο δέκα έως δώδεκα ετών, σε συνάρτηση µε
την εφαρµογή του συστήµατος και την ταχύτητα µε την οποία θα συνδεθούν οι προξενικές
υπηρεσίες στο σύστηµα VIS. Πάντως, ο κοινοτικός προϋπολογισµός δεν θα χρηµατοδοτήσει
εξ ολοκλήρου την εφαρµογή του VIS. Ο κύριος όγκος του οικονοµικού βάρους αφορά τις
εθνικές συνιστώσες του VIS, και ιδίως τον εξοπλισµό των προξενικών υπηρεσιών των
κρατών µελών, τις διεθνείς διασυνδέσεις, την αποστολή και την κατάρτιση.

∆εδοµένης της ευρύτητας των οικονοµικών επιπτώσεων του σχεδίου VIS, η µελέτη
εστιάζεται στη συντονισµένη συνεργασία και συνιστά µια λύση που θα επέτρεπε να
πραγµατοποιηθούν σηµαντικές οικονοµίες στον προϋπολογισµό: την τεχνική ενσωµάτωση
του SIS II (σύστηµα πληροφοριών Σένγκεν δεύτερης γενιάς) και το κεντρικό τµήµα του VIS.
Πάντως, τα πολιτικά προγράµµατα του SIS II και του VIS σήµερα διαφέρουν αισθητά: εάν το
νέο SIS απετέλεσε ήδη αντικείµενο απόφασης σχετικά µε την κοινοτική χρηµατοδότηση και
την ευθύνη της ανάπτυξης του συστήµατος, που προβλέπει µια σειρά ουσιαστικές λειτουργίες
για την έναρξη της εφαρµογής του, το VIS δεν βρίσκεται παρά στην αρχική του φάση. Αν και
η Επιτροπή προσδίδει ιδιαίτερη προτεραιότητα στα δύο αυτά σχέδια, προωθεί το SIS, που
περιέχει ορισµένα καθοριστικά στοιχεία της συνεργασίας Σένγκεν και του οποίου η νέα
έκδοση θα καταστεί λειτουργική το 2006, ηµεροµηνία κατά την οποία τα υποψήφια κράτη θα
πρέπει να είναι έτοιµα να εφαρµόσουν πλήρως το κεκτηµένο του Σένγκεν.

Η µελλοντική ανάπτυξη του VIS θα εξαρτηθεί από τις στρατηγικές κατευθυντήριες γραµµές
που θα αποφασισθούν από το Συµβούλιο όσον αφορά ιδίως τις ακόλουθες πλευρές:

– την ανάπτυξη του VIS και ενδεχοµένως, τις εναλλακτικές επιλογές και τις
τεχνικές λύσεις που συνδέονται µε την αρχιτεκτονική του συστήµατος,

– την επιβεβαίωση της γενικής προσέγγισης που περιγράφεται στις
κατευθυντήριες γραµµές του Συµβουλίου, στην οποία βασίζεται η µελέτη
σκοπιµότητας,
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– την επιλογή του/των ειδών δεδοµένων βιοµετρικής πιστοποίησης ταυτότητας
που θα αποθηκευθούν και θα τύχουν επεξεργασίας στο πλαίσιο του
συστήµατος.

Βάσει αυτών των πολιτικών κατευθυντήριων γραµµών, η Επιτροπή θα λάβει τα απαραίτητα
µέτρα για την εφαρµογή του συστήµατος σε τεχνικό, νοµικό και οικονοµικό επίπεδο.

Σε ένα ευρύτερο πλαίσιο, το ζήτηµα των ελέγχων και της πιστοποίησης ταυτότητας των
ταξιδιωτών, καθώς και το πρόβληµα της ευαισθησίας των ισχυόντων ταξιδιωτικών εγγράφων,
περιλαµβάνονται στην ηµερήσια διάταξη της Ευρωπαϊκής Ένωσης και άλλων οργανισµών,
όπως ο διεθνής οργανισµός πολιτικής αεροπορίας (ICAO), ο G8, ο CIG και οι διατλαντικές
σχέσεις ΕΕ /ΗΠΑ. Η Επιτροπή υπέβαλε δύο προτάσεις που αφορούν αντίστοιχα ενιαίου
τύπου θεωρήσεις και άδειες διαµονής για υπηκόους τρίτων χωρών για να γίνουν
ασφαλέστερα τα έγγραφα αυτά και να επιτραπεί η θέσπιση µιας αξιόπιστης σχέσης µεταξύ
του εκδοθέντος εγγράφου και του κατόχου του. Οι δύο αυτές προτάσεις εκδόθηκαν από το
Συµβούλιο κατά τη διάρκεια του πρώτου εξαµήνου του 2002 και η συσταθείσα επιτροπή από
τον κανονισµό αριθ. 1683/95 για τη θέσπιση θεώρησης ενιαίου τύπου βοήθησε την Επιτροπή
να καθορίσει συµπληρωµατικές τεχνικές προδιαγραφές για τη θεώρηση ενιαίου τύπου. Οι
συµπληρωµατικές τεχνικές προδιαγραφές που αναφέρονται στα δύο νέα µέσα εκδόθηκαν από
την Επιτροπή τον Ιούνιο και τον Αύγουστο του 2002.

Το Συµβούλιο αναφέρθηκε στη δυνατότητα χρήσης άλλων βιοµετρικών αναγνωριστικών
στοιχείων για ακόµη µεγαλύτερη ασφάλεια των θεωρήσεων και των αδειών διαµονής και για
τη διευκόλυνση των ελέγχων και της πιστοποίησης της ταυτότητας των προσώπων. Η
εφαρµογή µιας τέτοιας δυνατότητας θα απαιτούσε την τροποποίηση των προαναφερθέντων
µέσων και µια πρόταση προς την κατεύθυνση αυτή θα υποβληθεί στο άµεσο µέλλον από την
Επιτροπή. Συγχρόνως, θα ήταν χρήσιµο να επισπευθεί η προβλεπόµενη ηµεροµηνία για τα
δύο αυτά µέσα (µέσα του 2007) για την έναρξη ισχύος της υποχρέωσης θέσης φωτογραφίας
στη θεώρηση και την άδεια διαµονής. Βάσει των αποτελεσµάτων της µελέτης σκοπιµότητας
του VIS (σύστηµα πληροφοριών για τις θεωρήσεις) και των συστάσεων του διεθνούς
οργανισµού πολιτικής αεροπορίας (ICAO) η Επιτροπή θα προτείνει, όσον αφορά τη χρήση
βιοµετρικών δεδοµένων, εναρµονισµένες και διαλειτουργικές λύσεις που επιτρέπουν την
επίτευξη µιας µέγιστης προστιθέµενης αξίας. Πάντως, το ζήτηµα των βιοµετρικών στοιχείων
έχει επίσης επιπτώσεις στα διαβατήρια λόγω του γεγονότος της νέας αµερικανικής
κανονιστικής ρύθµισης που απαιτεί από τα διαβατήρια υπηκόων οι οποίοι επωφελούνται του
αµερικανικού προγράµµατος απαλλαγής θεώρησης να περιέχουν συµπληρωµατικά
χαρακτηριστικά ασφαλείας. Η Επιτροπή θα υποβάλει προτάσεις σχετικά µε εναρµονισµένα
χαρακτηριστικά ασφαλείας και ιδίως µε βιοµετρικά δεδοµένα που θα µπορούσαν να
ενσωµατωθούν στα διαβατήρια της Ευρωπαϊκής Ένωσης, όχι µόνο για να είναι περισσότερο
αποδεκτά από τρίτες χώρες, αλλά επίσης για να είναι ευκολότερα στον έλεγχο από τις αρχές
και να εκτίθενται λιγότερο στην απάτη. Κατά συνέπεια, η Επιτροπή επιµένει στην απόλυτη
αναγκαιότητα να υπάρχουν οριστικοί διεθνείς κανόνες στον τοµέα αυτό ώστε να
διευκολυνθεί το έργο των παρεµβαινόντων που οφείλουν να λάβουν αποφάσεις σχετικά µε τα
τρέχοντα σχέδια τα οποία προβλέπουν τη χρήση κανόνων βιοµετρικής πιστοποίησης
ταυτότητας, λαµβανοµένων επίσης υπόψη των µαζικών επενδύσεων που θα µπορούσαν να
συνεπάγονται.

Η σύσταση κοινών διοικητικών δοµών για τη θέσπιση κοινών υπηρεσιών
επιφορτισµένων µε την έκδοση θεωρήσεων ΕΕ προβλεπόταν επίσης µεταξύ των πολλών
θεµάτων που αναφέρθηκαν στο σχέδιο δράσης Santiago στο κεφάλαιο σχετικά µε τις
θεωρήσεις. Όπως το αποδεικνύει η εµπειρία της Pristina, δεν συντελέσθηκε καµία πρόοδος
στον τοµέα αυτό ενώ ένα τέτοιο στοιχείο είναι ζωτικής σηµασίας για την ενίσχυση της
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προξενικής συνεργασίας και την εναρµόνιση των συνθηκών εξέτασης των αιτήσεων για τη
χορήγηση θεωρήσεων. Η ύπαρξη κοινών υπηρεσιών επιφορτισµένων µε τη χορήγηση
θεωρήσεων της Ευρωπαϊκής ΄Ενωσης θα µπορούσε να έχει ως αποτέλεσµα µια σηµαντική
συνέργεια όσον αφορά τον τεχνικό εξοπλισµό καθώς και το προσωπικό, κυρίως εάν το
Συµβούλιο αποφασίσει τη σύσταση και την ανάπτυξη σε παγκόσµιο επίπεδο του συστήµατος
πληροφοριών για τις θεωρήσεις.

2.2. Πολιτική στον τοµέα των ελέγχων στα σύνορα: προς την ανάπτυξη µιας κοινής
και ολοκληρωµένης πολιτικής διαχείρισης των εξωτερικών συνόρων

Μια κοινή και ολοκληρωµένη διαχείριση των εξωτερικών συνόρων που µεταξύ άλλων
συµβάλλει στην καταπολέµηση της παράνοµης µετανάστευσης: αυτή ήταν η σφαιρική
φιλοδοξία της ανακοίνωσης για την ολοκληρωµένη διαχείριση των εξωτερικών συνόρων, που
εκδόθηκε από την Επιτροπή τον Μάιο του 2002. Στο σχέδιο για τη διαχείριση των
εξωτερικών συνόρων που εκδόθηκε τον Ιούνιο του 2002, το Συµβούλιο ενέκρινε την
προσέγγιση και τους φιλόδοξους στόχους της Επιτροπής. Εκπόνησε ένα πρόγραµµα δράσεων,
πρωτοβουλιών και µελετών που πρόκειται να εκτελεσθούν είτε από τα κράτη µέλη είτε από
την Επιτροπή. Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Σεβίλλης υπογράµµισε τη σηµασία του σχεδίου
αυτού και ανέθεσε στην Επιτροπή µια σειρά συµπληρωµατικών εργασιών, όπως την
εκπόνηση µελέτης για την κατανοµή των βαρών.

Τα πρότυπα σχέδια και οι κοινές επιχειρήσεις των κρατών µελών εφαρµόζονται είτε µέσω
κέντρων συντονισµού για τη συγκεκριµένη διεξαγωγή κοινών επιχειρήσεων στα διάφορα είδη
συνόρων, είτε µε τον καθορισµό ευρωπαϊκών κανόνων για την αξιολόγηση των κινδύνων και
την κατάρτιση συνοριοφυλάκων καθώς και µε την έκδοση κοινών κανόνων που
εφαρµόζονται αντίστοιχα στην ανάλυση κινδύνων και στον κοινό κορµό για την εκπαίδευση.
Η Επιτροπή συµµετείχε ενεργά στα επιχειρησιακά και στρατηγικά αυτά σχέδια, των οποίων
το περιεχόµενο και οι στόχοι θα µπορούσαν να έχουν ιδιαίτερα αισθητές επιπτώσεις στον
κοινό στόχο που συνίσταται στην εγγύηση αντίστοιχου επιπέδου ελέγχων και εποπτείας στα
εξωτερικά σύνορα της Ευρώπης1.

Η αξιολόγηση των κοινών αυτών επιχειρήσεων και σχεδίων, στα οποία συµµετείχε η µεγάλη
πλειοψηφία των κρατών µελών και ορισµένες υποψήφιες χώρες, βασίζεται σε µια διπλή
ανάλυση που αναφέρεται αφενός στα άµεσα αποτελέσµατα όσον αφορά κοινές πρακτικές και
εµπειρίες που εξάχθηκαν από τη συνεργασία και αφετέρου στα µακροχρόνια πλεονεκτήµατα
που επιτρέπουν την ανάπτυξη της ποιότητας και της αποτελεσµατικότητας των κανόνων
ασφαλείας που εφαρµόζονται στις αποστολές ελέγχου και εποπτείας στα εξωτερικά σύνορα.
Η τελική εκτίµηση είναι θετική από όλες τις απόψεις, στο βαθµό που τόσο τα κράτη µέλη όσο
και οι υποψήφιες χώρες συµµετείχαν ευρέως και ενεργά στα σχέδια, κοινοποιώντας τις
ποικίλες µεθοδολογίες και εµπειρίες τους και αποδεχόµενα να εξοικειωθούν µε εκείνες των
λοιπών κρατών µελών. Ο στόχος που συνίστατο στην ενίσχυση της εµπιστοσύνης και των
αµοιβαίων γνώσεων σε έναν εξαιρετικά ευαίσθητο τοµέα, επιτεύχθηκε. Το λογικό
επιστέγασµα της επιτυχίας αυτής είναι η προοδευτική υλοποίηση κοινών πρακτικών στον
τοµέα των δραστηριοτήτων ελέγχου και εποπτείας στα εξωτερικά σύνορα. Τέλος, τα δύο
οριζόντια σχέδια σχετικά µε ένα κοινό πρότυπο ανάλυσης κινδύνων και έναν κοινό κορµό
εκπαίδευσης δηµιούργησαν ιδίως µια κοινή συνείδηση ως προς την αναγκαιότητα να

                                                
1 Τα σχέδια που απετέλεσαν αντικείµενο παρακολούθησης ήταν το Κέντρο του Βερολίνου για τις κοινές

επιχειρήσεις στα εθνικά σύνορα, το φινλανδικό σχέδιο για το CIRAM (Common Integrated Risk
Analysis Model) και το αυστριακό σχέδιο σχετικά µε ένα κοινό κορµό για την εκπαίδευση των
συνοριοφυλάκων).
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υπάρξουν εγγυήσεις σε αντίστοιχο επίπεδο ασφάλειας στα εξωτερικά σύνορα, περιορίζοντας
τις ατέλειες και ενισχύοντας τα πλεονεκτήµατα.

Στην εκτίµηση του επιχειρησιακού συντονισµού και συνεργασίας µεταξύ των κρατών
µελών, η Επιτροπή θα ήθελε πάντως να λάβει υπόψη τη δήλωση που περιέχεται στο
παράρτηµα III του σχεδίου του Συµβουλίου για τη διαχείριση των εξωτερικών συνόρων.
Σύµφωνα µε τη δήλωση αυτή, όλες οι επιχειρησιακές πρωτοβουλίες πρέπει να εντάσσονται
στο θεσµικό πλαίσιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης, λαµβάνοντας ιδιαίτερα υπόψη το ρόλο της
συνεργασίας της «κοινής µονάδας των ενασχολουµένων µε τη φύλαξη των εξωτερικών
συνόρων». Οι πρωτοβουλίες αυτές πρέπει επίσης να πλαισιώσουν το γενικό στόχο της
Κοινότητας που συνίσταται στη διασφάλιση αντίστοιχου επιπέδου ελέγχου και εποπτείας στα
εξωτερικά σύνορα. Η κοινή αυτή µονάδα, η επιφορτισµένη µε µια σειρά καθηκόντων
µεγάλης ευρύτητας για τη σφαιρική διαχείριση της κοινής ευρωπαϊκής πολιτικής των
εξωτερικών συνόρων, έχει ως αποστολή την επαλήθευση του περιεχοµένου και την έγκριση
και τον έλεγχο της εφαρµογής των κοινών επιχειρήσεων και των προτύπων σχεδίων
σύµφωνα µε το σχέδιο του Συµβουλίου.

Η κοινή µονάδα των ενασχολουµένων µε τη φύλαξη των εξωτερικών συνόρων
συνεδριάζει στο πλαίσιο του Συµβουλίου υπό την αιγίδα της οµάδας εργασίας CSIFA
(Στρατηγική επιτροπή για τη µετανάστευση, τα σύνορα και το άσυλο), στο πλαίσιο της
κατάρτισης που ονοµάζεται CSIFA+. Το θεσµικό αυτό καθεστώς θέτει προβλήµατα
αποτελεσµατικότητας όταν η CSIFA+ οδηγείται στο να εκτελέσει ορισµένες σηµαντικές
εργασίες που ανατίθενται στην κοινή µονάδα. Οι στρατηγικές και επιχειρησιακές αυτές
εργασίες είναι βασικής σηµασίας για την κοινή πολιτική διαχείρισης των εξωτερικών
συνόρων. Προϋποθέτουν την υλοποίηση µιας κοινής και ολοκληρωµένης αξιολόγησης των
κινδύνων, τον συντονισµό δράσεων στο πλαίσιο κοινών επιχειρήσεων, µια στρατηγική
διαχείριση που θα εγγυάται τη σύγκλιση των εθνικών πολιτικών στον τοµέα των ανθρώπινων
πόρων και του εξοπλισµού καθώς και την πραγµατοποίηση ελέγχων που προορίζονται να
αξιολογήσουν τους κινδύνους σε κρίσιµες περιπτώσεις στα εξωτερικά σύνορα. Η καθηµερινή
και επιχειρησιακή διαχείριση των πράξεων αυτών, που απαιτεί συνεχή και συστηµατική
δραστηριότητα, θα έπρεπε να ανατεθεί σε ένα όργανο µε σαφώς λειτουργικότερο χαρακτήρα.
Παρότι εργάστηκε ικανοποιητικά µε την έγκριση αυτών των σχεδίων και επιχειρήσεων, η
CSIFA+ έδειξε τα όρια της δράσης της ως οµάδα εργασίας του Συµβουλίου όταν χρειάστηκε
να συντονίσει και να διαχειριστεί τις κοινές επιχειρήσεις και τα πρότυπα σχέδια, πράγµα που
αποδεικνύει ότι πρέπει οπωσδήποτε να αναζητηθούν άλλες θεσµικές λύσεις.

Σε θεσµικό επίπεδο, πρέπει να εξαχθούν ορισµένα σηµαντικά συµπεράσµατα. Το
αποκεντρωµένο δίκτυο των εθνικών κέντρων προσδίδει σηµαντικό ρόλο στις αρµόδιες
εθνικές υπηρεσίες. Η λύση αυτή είναι λογική και αποτελεσµατική διότι οι εν λόγω υπηρεσίες
διαθέτουν ειδικές επαγγελµατικές ικανότητες, προσαρµοσµένες στην εκτέλεση των
απαιτούµενων δράσεων. Εξάλλου, ήταν σαφές για το σύνολο των παρεµβαινόντων ότι
επιβάλλεται ένας συνεκτικός, αποτελεσµατικός και πραγµατικά λειτουργικός συντονισµός
όλων των κέντρων. Οι ισχύουσες λεπτοµέρειες για τον συντονισµό αυτό απέδειξαν την
ύπαρξη διαρθρωτικών ορίων που παρεµποδίζουν την αποτελεσµατική διαχείριση των
δράσεων αυτών. Πρέπει να προβλεφθεί η σύσταση νέων θεσµικών µέσων που θα
διευκόλυναν τη δράση των κρατών µελών διασφαλίζοντας συγχρόνως τον αποτελεσµατικό,
διαρκή και πλήρως λειτουργικό συντονισµό των δραστηριοτήτων. Το πλαίσιο αυτό πρέπει να
αναπτυχθεί µε τελικό στόχο την προοδευτική ανάπτυξη µιας κοινής και ολοκληρωµένης
ευρωπαϊκής πολιτικής για τη διαχείριση των εξωτερικών συνόρων και τη σύσταση ενός
ευρωπαϊκού σώµατος συνοριοφυλάκων. Κατά συνέπεια, η έννοια της κοινής µονάδας που
προτάθηκε από την Επιτροπή στην ανακοίνωσή της το 2002 και εγκρίθηκε από το Ευρωπαϊκό
Συµβούλιο θα πρέπει να επανεξετασθεί: η CSIFA+ θα µπορούσε να συνεχίσει να εκτελεί
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ορισµένες εργασίες συντονισµού κυρίως στρατηγικού χαρακτήρα, ενώ οι εργασίες κυρίως
επιχειρησιακής υποστήριξης θα µπορούσαν να ανατεθούν σε ένα νέο µόνιµο κοινοτικό
φορέα, που θα ήταν σε θέση να εκτελέσει αυτές τις καθηµερινές εργασίες διαχείρισης και
συντονισµού και να ανταποκριθεί γρήγορα σε επείγουσες περιπτώσεις. Το καθεστώς του νέου
αυτού κοινοτικού φορέα επιχειρησιακής υποστήριξης, καθώς και η νοµική βάση στην οποία
θα βασιζόταν παραµένουν ακόµα να προσδιοριστούν, λαµβανοµένου υπόψη του ισχύοντος
περιεχοµένου του άρθρου 62 της συνθήκης.

Όσον αφορά την µεταρρύθµιση του κοινού οδηγού εξωτερικών συνόρων, φαίνεται
απαραίτητο, προτού να υποβληθούν συγκεκριµένες προτάσεις, να γίνει µια ανάλυση σε βάθος
του κεκτηµένου στον τοµέα των εξωτερικών συνόρων, των υπαρχόντων κενών και της
πολυπλοκότητας της διαδικασίας αναθεώρησης. Κατά συνέπεια, η Επιτροπή θα υποβάλει στο
Συµβούλιο ένα έγγραφο εργασίας σχετικά µε το θέµα αυτό στο οποίο θα εξετάζει την
ισχύουσα κατάσταση και θα προτείνει πολλές εναλλακτικές λύσεις ως προς τη µέθοδο που θα
ακολουθηθεί.

Όσον αφορά τις ανταλλαγές απόψεων µε τα κράτη µέλη και τις υποψήφιες χώρες σχετικά µε
το έγγραφο εργασίας της Επιτροπής µε τίτλο «Ανάπτυξη του κοινοτικού κεκτηµένου στον
τοµέα της µικρής διασυνοριακής κυκλοφορίας» που δηµοσιεύτηκε το Σεπτέµβριο του
2002, η Επιτροπή θα υποβάλει νοµοθετικές προτάσεις σε εύθετο χρόνο.

Η άφιξη όλο και περισσότερων παράνοµων µεταναστών δια της θαλάσσιας οδού ενίσχυσε
την πολιτική συνείδηση της αναγκαιότητας για τη θέσπιση αποτελεσµατικού ελέγχου και
εποπτείας των εξωτερικών θαλασσίων συνόρων της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Η µελέτη
σκοπιµότητας της Επιτροπής για τη βελτίωση των ελέγχων στα θαλάσσια σύνορα προτίθεται
να ανταποκριθεί στον προβληµατισµό αυτό. Πράγµατι, ακολουθεί δύο σαφώς καθορισθέντες
στόχους: να προσδιοριστούν τα κενά και οι ελλείψεις στα σύνορα αυτά και να καθορισθεί
κατάλογος των νοµοθετικών µέτρων, καθώς και των µέτρων επιχειρησιακής υποστήριξης που
επιβάλλονται για τη διασφάλιση αντίστοιχου επιπέδου αποτελεσµατικής προστασίας στα
εξωτερικά σύνορα. Αφότου ολοκληρωθεί η µελέτη - πράγµα που προβλέπεται για τα τέλη
Ιουνίου 2003 -η Επιτροπή θα την κοινοποιήσει στα κράτη µέλη και θα οργανώσει µια
συνεδρίαση εµπειρογνωµόνων για την προετοιµασία της συνέχειας που θα πρέπει να δοθεί.

2.3. Πολιτική επαναπροώθησης

Η σηµασία που δόθηκε σε µια αποτελεσµατική πολιτική επαναπροώθησης αντικατοπτρίζεται
στην εξέλιξη της πολιτικής για την καταπολέµηση της παράνοµης µετανάστευσης καθόλη τη
διάρκεια του έτους 2002. Στο Πράσινο Βιβλίο για µια κοινωνική πολιτική στον τοµέα της
επαναπροώθησης, η Επιτροπή ξεκίνησε µια ευρεία διαδικασία διαβούλευσης στην οποία
παρεµβαίνει το σύνολο των ενδιαφεροµένων και της οποίας τα αποτελέσµατα απετέλεσαν το
αντικείµενο µιας ανακοίνωσης, τον Οκτώβριο του 2002. Βάσει των συµπερασµάτων αυτών,
το Συµβούλιο εξέδωσε στη συνέχεια ένα πρόγραµµα βοήθειας για την επαναπροώθηση, το
Νοέµβριο του 2002, βάσει του σχετικού αιτήµατος που διατυπώθηκε από το Ευρωπαϊκό
Συµβούλιο της Σεβίλλης.

Η αξιοπιστία και η ακεραιότητα των πολιτικών στον τοµέα της παράνοµης µετανάστευσης
και του ασύλου κινδυνεύουν εάν δεν συνοδεύονται από µια κοινοτική πολιτική στον τοµέα
της επαναπροώθησης των παρανόµως διαµενόντων προσώπων. Εξάλλου, µπορούµε να
αναρωτηθούµε σχετικά µε την πραγµατική χρησιµότητα των προσπαθειών που
καταβλήθηκαν για την καταπολέµηση της παράνοµης µετανάστευσης, εφόσον όσοι
κατορθώνουν να καταστρατηγήσουν τα µέτρα αυτά καταλήγουν οριστικά στο να
παραµείνουν σε παράνοµη κατάσταση. Το σηµαντικό µήνυµα που αντιπροσωπεύει η
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αποτυχία µιας πολιτικής στον τοµέα της επαναπροώθησης των παρανόµως διαµενόντων
προσώπων δεν πρέπει να υποτιµηθεί.

Το πρόγραµµα βοήθειας για την επαναπροώθηση επέµενε στην αναγκαιότητα µιας άµεσης
ενίσχυσης της επιχειρησιακής συνεργασίας µεταξύ των αρχών επιβολής του νόµου των
κρατών µελών, προβάλλοντας επίσης τον καθορισµό ελάχιστων κοινών κανόνων, τη σύσταση
ειδικών προγραµµάτων ανά χώρα και την ενίσχυση της συνεργασίας µε τις τρίτες χώρες όσον
αφορά την επαναπροώθηση. Ο καθορισµός µιας κοινής πολιτικής στον τοµέα της
επαναπροώθησης πρέπει απαραιτήτως να συνοδεύεται από µια γρήγορη εφαρµογή του
συνόλου των προβλεπόµενων µέτρων από το πρόγραµµα επαναπροώθησης. Είναι το µόνο
µέσο για να περάσει δυναµικά το µήνυµα ότι η µετανάστευση πρέπει να εντάσσεται στο
πλαίσιο µιας νόµιµης, σαφώς καθορισµένης διαδικασίας και ότι η παράνοµη είσοδος και η
παράνοµη διαµονή δεν επιφέρουν την επιδιωκόµενη σταθερότητα.

Όσον αφορά την ενίσχυση της επιχειρησιακής συνεργασίας µεταξύ των κρατών µελών, η
Γερµανία υπέβαλε µια συγκεκριµένη πρόταση µε τη µορφή πρωτοβουλίας για την ενίσχυση
στη διέλευση στην περίπτωση επαναπατρισµού αεροπορικώς που σηµειώνει εξαιρετικά
αποτελέσµατα. Το µέσο αυτό δεν περιορίζεται στο να διευκολύνει την επαναπροώθηση προς
τη χώρα προέλευσης ελλείψει απευθείας πτήσεων, συµβάλλει επίσης στο να ενισχυθεί η
συνεργασία µεταξύ των αρχών επιβολής του νόµου. Μια τέτοια συνεργασία θα έπρεπε επίσης
να επεκτείνεται σε ορισµένες κοινές επιχειρήσεις επαναπροώθησης, ιδίως µε τη µορφή
ναυλωµένων πτήσεων (τσάρτερ). Κατά συνέπεια, η Επιτροπή προετοιµάζει, σε στενή
συνεργασία µε τα κράτη µέλη, ένα σχέδιο κατευθυντηρίων γραµµών σχετικά µε τα
εφαρµοστέα µέτρα ασφαλείας κατά τους επαναπατρισµούς αεροπορικώς, που θα έπρεπε να
συµβάλουν σε µεγάλο βαθµό στην εγγύηση µιας απρόσκοπτης επαναπροώθησης και σε
πλήρη ασφάλεια των ενδιαφεροµένων.

Πάντως, κατά κανόνα, το βασικό εµπόδιο στην επαναπροώθηση δεν είναι η ίδια η πράξη
επαναπατρισµού, αλλά κυρίως η διαδικασία που συνίσταται στην επίτευξη ταξιδιωτικών
εγγράφων για παρανόµως διαµένοντες και που δεν διαθέτουν έγγραφα ταυτότητας.
Ασφαλώς, η βελτίωση της ανταλλαγής πληροφοριών και του καθορισµού καλύτερων
πρακτικών στο πλαίσιο ενός κοινού εγχειριδίου θα συνέβαλε στη βελτίωση της κατάστασης,
αλλά µόνο νέες τεχνικές προσδιορισµού της ταυτότητας των προσώπων που δεν διαθέτουν
έγγραφα ταυτότητας θα µπορούσαν να οδηγήσουν σε µια πραγµατική αλλαγή. Το σύστηµα
VIS θα µπορούσε να διευκολύνει τον προσδιορισµό της ταυτότητας των προσώπων που δεν
διαθέτουν έγγραφα ταυτότητας, ιδίως χάρη στη χρήση βιοµετρικών αναγνωριστικών
στοιχείων και την απόδοση ταξιδιωτικών εγγράφων µετά από σάρωση, υπό τον όρο ότι οι
ενδιαφερόµενοι έχουν ήδη υποβάλει αίτηση για τη χορήγηση θεώρησης σε προξενικό
γραφείο και ότι αυτό το τελευταίο εισήγαγε τα προσωπικά τους δεδοµένα στο σύστηµα.

Εάν η εξέταση της γερµανικής πρωτοβουλίας για τη διευκόλυνση της διαµετακόµισης στην
περίπτωση επαναπατρισµού αεροπορικώς απεκάλυψε ήδη ότι η συνδροµή του κράτους
µέλους διέλευσης είναι απαραίτητη, απέδειξε επίσης ότι πρέπει να µπορεί να στηριχθεί σε
σαφώς καθορισµένη νοµική βάση για τη διεξαγωγή µιας επιχείρησης επαναπατρισµού
που ξεκίνησε από ένα άλλο κράτος µέλος, κυρίως όταν είναι αναπόφευκτη η προσφυγή σε
εξαναγκαστικό µέτρο. Συνεπώς, πρέπει να θεσπισθεί ένα δεσµευτικό καθεστώς αµοιβαίας
αναγνώρισης και κοινών κανόνων, που θα διευκολύνει το έργο των ενδιαφεροµένων
υπηρεσιών και θα προσφέρει κίνητρα στα κράτη µέλη για να εντείνουν τη συνεργασία τους.
Ένα τέτοιο καθεστώς θα πρέπει επίσης να εγγυάται ότι τα παρανόµως διαµένοντα πρόσωπα
που αποτελούν αντικείµενο των µέτρων που προορίζονται να θέσουν τέλος στη διαµονή τους
απολάβουν κατάλληλης και αντίστοιχης µεταχείρισης, ανεξαρτήτως του κράτους µέλους που
είναι επιφορτισµένο µε τον επαναπατρισµό τους.
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Κατά συνέπεια, η Επιτροπή προτίθεται να αναλάβει την πρωτοβουλία για την εκπόνηση µιας
πρότασης οδηγίας του Συµβουλίου σχετικά µε τους ελάχιστους κανόνες για τις
διαδικασίες επαναπροώθησης και την αµοιβαία αναγνώριση των αποφάσεων στον τοµέα
της επαναπροώθησης. Η πρόταση αυτή θα βασισθεί στην ισχύουσα οδηγία για την αµοιβαία
αναγνώριση των αποφάσεων αποµάκρυνσης των υπηκόων τρίτων χωρών, στην οποία µπορεί
ιδίως να προσαφθεί ότι δεν θέσπισε ένα δεσµευτικό πλαίσιο για την αµοιβαία αναγνώριση
όλων των αποφάσεων επαναπροώθησης. Επιπλέον, η πλειοψηφία των κρατών µελών, δεν
έχει ακόµη κοινοποιήσει στην Επιτροπή τα µέτρα που διασφαλίζουν τη µεταφορά της εν
λόγω οδηγίας στο εσωτερικό δίκαιο, ενώ η καθορισθείσα προθεσµία για το σκοπό αυτό ήταν
η 2α ∆εκεµβρίου 2002. Εν τω µεταξύ, η πρόταση της Επιτροπής σχετικά µε την αντιστάθµιση
των οικονοµικών ανισορροπιών που απορρέουν από την αµοιβαία αναγνώριση των
αποφάσεων αποµάκρυνσης κατ' εφαρµογή της προαναφερθείσας οδηγίας είναι υπό εξέταση.
Πάντως, πρέπει να διευκρινισθεί ότι ένα διµερές σύστηµα οικονοµικής αντιστάθµισης δεν θα
µπορούσε να λειτουργήσει ορθά σε µακροπρόθεσµη βάση χωρίς επαρκείς πληροφορίες για
τις αποφάσεις αποµάκρυνσης που λήφθηκαν από τα λοιπά κράτη µέλη. Συνεπώς, το στοιχείο
αυτό θα πρέπει να ληφθεί υπόψη κατά την εξέταση του ζητήµατος της εναρµόνισης των
προϋποθέσεων καταχώρησης στο σύστηµα του SIS (σύστηµα πληροφοριών Σένγκεν) που
αποβλέπουν στην άρνηση εισόδου.

Θα έπρεπε να θεσπισθούν ειδικά ολοκληρωµένα προγράµµατα επαναπροώθησης ανά
χώρα ώστε να υπάρξουν εγγυήσεις για µια αποτελεσµατική, γρήγορη και κυρίως µόνιµη
επαναπροώθηση. Τα προγράµµατα αυτά θα έπρεπε κατά συνέπεια να προσφέρονται στα
πρόσωπα που επιστρέφουν στις χώρες προέλευσής τους, καθώς και στις ενδιαφερόµενες
χώρες προέλευσης, εφόσον µια εύλογη βοήθεια θα επέτρεπε µια επαρκή ενίσχυση των
δυνατοτήτων. Μετά από αίτηµα του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου της Σεβίλλης, το Συµβούλιο
εξέδωσε, στις 28 Νοέµβριο 2002, ένα σφαιρικό πρόγραµµα επαναπροώθησης, καθώς και ένα
πρώτο ειδικό πρότυπο πρόγραµµα υπέρ του Αφγανιστάν. Αν και προφανώς είναι ακόµη πολύ
νωρίς για να εξαχθούν συµπεράσµατα από την εµπειρία αυτή, πράγµα που δεν µπορεί να γίνει
παρά µετά από πλήρη ειδική αξιολόγηση που θα εστιάζεται στον µόνιµο χαρακτήρα της
επαναπροώθησης και στην ασφάλεια των ενδιαφεροµένων, µπορεί από τώρα να πιστοποιηθεί
ότι θα πρέπει στο µέλλον να υιοθετηθεί µια πιο ολοκληρωµένη προσέγγιση. Πράγµατι, εάν τα
µέτρα ενίσχυσης για την άφιξη και την ένταξη των προσώπων που επιστρέφουν στη χώρα
προέλευσής τους δύνανται να δώσουν µια πρόσθετη αξία σε κοινοτικό επίπεδο, ένας
καλύτερος συντονισµός θα πρέπει να διασφαλίζεται και στα λοιπά στάδια της διαδικασίας
επαναπροώθησης ώστε να αυξηθεί η αποτελεσµατικότητα των πρωτοβουλιών αυτών. Θα
έπρεπε επίσης να εξετασθεί η δυνατότητα να γενικευθεί το πρότυπο των τριµερών
συµφωνιών που συνάπτονται σε συνάρτηση µε τις ανάγκες των χωρών προορισµού και µε
την παρέµβαση των αρχών των εν λόγω χωρών και των φορέων σε πολύ προγενέστερο
στάδιο.

2.4. Βασικά συνοδευτικά µέτρα

Κατά τη διάρκεια των τελευταίων ετών, η καταπολέµηση της παράνοµης διακίνησης και
της εµπορίας ανθρώπων δεν έπαψε να βρίσκεται στο περιθώριο των θεµάτων που
συνδέονται µε την παράνοµη µετανάστευση. Εάν ο στενός δεσµός που συνδέει τα δύο αυτά
φαινόµενα αναµφισβήτητα αναγνωρίζεται (αν και είναι χωριστά από απόψεως δικαίου, τα
δύο αυτά αδικήµατα συχνά σωρεύονται στην πράξη), πρέπει να διασαφηνισθεί, στο βαθµό
που οι δύο αυτές εγκληµατικές δραστηριότητες πρέπει να αποτελέσουν αντικείµενο µιας
συνεκτικής κοινοτικής πολιτικής.

Τον Ιούλιο του 2002, το Συµβούλιο εξέδωσε µια απόφαση πλαίσιο σχετικά µε την
καταπολέµηση της εµπορίας ανθρώπων. Εξάλλου, η σοβαρότητα του εγκλήµατος αυτού
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προβάλλεται από το γεγονός ότι εµπίπτει στο πεδίο εφαρµογής του ευρωπαϊκού εντάλµατος
σύλληψης, όπως εκδόθηκε από το Συµβούλιο. Η παράνοµη διακίνηση φαίνεται να είναι
διασυνοριακό φαινόµενο, που επηρεάζει τα κράτη µέλη και τις τρίτες χώρες ως χώρες
προέλευσης, διέλευσης και προορισµού. Ορισµένα θύµατα εισδύουν παράνοµα στο έδαφος
κρατών µελών της Ευρωπαϊκής Ένωσης, ενώ άλλα εισέρχονται µε νόµιµο τρόπο αλλά
καταλήγουν σε πολλές περιπτώσεις να βρεθούν µετά από λίγο καιρό σε παράνοµη
κατάσταση.

Το Νοέµβριο του 2002, το Συµβούλιο εξέδωσε οδηγία για τον ορισµό της υποβοήθησης της
παράνοµης εισόδου, κυκλοφορίας και διαµονής καθώς και µια απόφαση-πλαίσιο που
στοχεύει στην ενίσχυση του πλαισίου ποινικών διατάξεων για την καταστολή των
δραστηριοτήτων αυτών. Το καθοριστικό στοιχείο είναι η παράνοµη είσοδος, η κυκλοφορία ή
η διαµονή σε ένα κράτος µέλος. Η καταπολέµηση της παράνοµης διακίνησης ανθρώπων
αποτελεί το συµπλήρωµα µιας πολιτικής καταπολέµησης της παράνοµης µετανάστευσης,
διότι συχνά είναι δυσχερές να εισδύσει κανείς παράνοµα στο έδαφος ενός κράτους µέλους
χωρίς τη βοήθεια µεταφορέων λαθροµεταναστών.

Η παράνοµη διακίνηση και η εµπορία ανθρώπων ουσιαστικά ελέγχονται από εγκληµατικά
δίκτυα, η αποκάλυψη των οποίων δεν µπορεί να γίνει χωρίς πληροφορίες. Για τους λόγους
αυτούς είναι βασικής σηµασίας το να ενθαρρυνθούν τα θύµατα των δικτύων αυτών για να
συνεργαστούν µε τις αρχές καταστολής στον αγώνα που διεξάγουν κατά των µεταφορέων
λαθροµεταναστών. Στις 11 Φεβρουαρίου 2002, η Επιτροπή εξέδωσε πρόταση οδηγίας για την
άδεια διαµονής σύντοµης διάρκειας για τα θύµατα εµπορίας ανθρώπων και υποβοήθησης
της παράνοµης µετανάστευσης που συνεργάζονται µε τις αρµόδιες αρχές, το κείµενο της
οποίας εξετάζεται ακόµη από το Συµβούλιο.

Η δήλωση των Βρυξελλών, που εκδόθηκε µε το πέρας της «Ευρωπαϊκής διάσκεψης για την
πρόληψη και την καταπολέµηση της εµπορίας ανθρώπων - Παγκόσµια πρόκληση για τον
XXIe αιώνα» που οργανώθηκε το Σεπτέµβριο του 2002, σηµειώνει ένα συµπληρωµατικό
στάδιο στην εκπόνηση µιας κοινοτικής πολιτικής στον τοµέα αυτό. Συνιστά την ενίσχυση της
ευρωπαϊκής και διεθνούς συνεργασίας και προβλέπει συγκεκριµένα µέτρα, κανόνες,
καλύτερες πρακτικές και µηχανισµούς που προορίζονται για την πρόληψη και την
καταπολέµηση της εµπορίας ανθρώπων. Οι προσεχείς εργασίες της Επιτροπής θα στηριχθούν
στη δήλωση αυτή, που θα αποτελέσει επίσης τη βάση για νέες ευρωπαϊκές πρωτοβουλίες,
ενδεχοµένως πλαισιωµένες από ένα πρόγραµµα δράσης που θα εκπονηθεί βάσει των
συµπερασµάτων µιας οµάδας εµπειρογνωµόνων που θα συσταθεί για το σκοπό αυτό.

Το φαινόµενο της µη δηλωµένης εργασίας αν και είναι δύσκολο να µετρηθεί, φαίνεται να
γενικεύεται σε πολλά κράτη µέλη. Ελκύει γενικά τους παράνοµους µετανάστες των οποίων
ευνοεί την εκµετάλλευση και την έλλειψη ασφάλειας, θίγοντας συγχρόνως τη
χρηµατοδότηση και την παροχή δηµοσίων υπηρεσιών και κοινωνικών παροχών. Από το
2000, οι κατευθυντήριες γραµµές για τις πολιτικές στον τοµέα της απασχόλησης
περιλαµβάνουν τη δέσµευση της καταπολέµησης της µη δηλωµένης εργασίας και τα
συµπεράσµατα του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου της Στοκχόλµης επέµεναν στο γεγονός ότι η
µείωση της ευρύτητας της άτυπης οικονοµίας αποτελούσε ένα από τα απαραίτητα µέτρα για
την ανάπτυξη µιας ευρωπαϊκής στρατηγικής στον τοµέα της απασχόλησης. Κατά συνέπεια, οι
κατευθυντήριες γραµµές του 2003 θα καθορίσουν νέους στόχους. Για την αντιµετώπιση του
προβλήµατος της µη δηλωµένης εργασίας, πρέπει να εκπονηθεί µια σειρά πολιτικών που θα
συνδυάζουν προληπτικές δράσεις και κυρώσεις. Όπως ισχύει στην περίπτωση της παράνοµης
διακίνησης και της εµπορίας ανθρώπων, πρέπει, στο πλαίσιο αυτό, να δοθεί ιδιαίτερη
προσοχή στα συναφή θέµατα. Τα µέτρα αυτά πρέπει να συνοδεύουν την καταπολέµηση των
παράνοµων µεταναστευτικών ροών και να προσφέρουν στους οικονοµικούς µετανάστες τη
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δυνατότητα να χρησιµοποιούν νόµιµες διαύλους, σαφώς καθορισµένες και διαφανείς, για να
αντισταθµίσουν την έλλειψη θέσεων απασχόλησης που γενικεύεται στα περισσότερα κράτη
µέλη. Η πρόταση οδηγίας για την είσοδο υπηκόων τρίτων χωρών για λόγους απασχόλησης,
που υποβλήθηκε από την Επιτροπή, θα συµβάλει σε µεγάλο βαθµό στο να γίνει κατανοητό
από τους δυνητικούς µετανάστες το πώς να επιτύχουν νοµίµως την πρόσβαση στο έδαφος της
Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Όσον αφορά την ευθύνη των µεταφορέων λαθροµεταναστών, η οδηγία για τη συµπλήρωση
των διατάξεων της σύµβασης εφαρµογής της συµφωνίας Σένγκεν, που εκδόθηκε πρόσφατα
από το Συµβούλιο, δεν πραγµατοποιεί µια επαρκή εναρµόνιση σε ευρωπαϊκό επίπεδο. ∆εν
εφαρµόζεται παρά στις µεταφορές ταξιδιωτών και όχι στις µεταφορές εµπορευµάτων, οι
σιδηροδροµικές µεταφορές καλύπτονται εν µέρει και τα κράτη µέλη διαθέτουν ευρεία
διακριτική ευχέρεια για την εφαρµογή των διατάξεων αυτών. Επιπλέον, πολλά από τα κράτη
αυτά καθυστερούν να µεταφέρουν την εν λόγω οδηγία στο εσωτερικό τους δίκαιο. Το
Νοέµβριο του 2001, µια στρογγυλή τράπεζα για την ευθύνη των µεταφορέων συγκέντρωσε
εκπροσώπους των κρατών µελών, του τοµέα των µεταφορών, των ευρωπαϊκών θεσµικών
οργάνων, των ανθρωπιστικών οργανώσεων, καθώς και άλλους ενδιαφεροµένους, που
κλήθηκαν να προβληµατιστούν σχετικά µε τις δυνατές στρατηγικές σε ευρωπαϊκό επίπεδο.
Ως προέκταση του γεγονότος αυτού, µια σειρά συνεδριάσεων εµπειρογνωµόνων µε στόχο
ορισµένα σαφώς καθορισθέντα θέµατα, που οργανώθηκαν το 2002 στο πλαίσιο της
«διαδικασίας της στρογγυλής τράπεζας», τους έφεραν ένα κατάλληλο πλαίσιο που ευνοούσε
τις ανταλλαγές απόψεων και την αµοιβαία κατανόηση των ενδιαφεροµένων παραγόντων. Στο
στάδιο αυτό, το βασικό συµπέρασµα της διαδικασίας αυτής είναι ότι δεν είναι απαραίτητο να
εκδοθούν νέα µέτρα εναρµόνισης αµέσως, αλλά θα έπρεπε να συνεχισθούν οι διαβουλεύσεις
µε τακτικό ρυθµό υπό την αιγίδα της Επιτροπής.

2.5. Επιχειρησιακή συνεργασία και ανταλλαγή πληροφοριών

Η αναγκαιότητα συγκέντρωσης και ανταλλαγής πληροφοριών, στοιχείων και αναλύσεων
υπογραµµίστηκε επανειληµµένα στην ανακοίνωση που εκδόθηκε από την Επιτροπή το
Νοέµβριο του 2001, καθώς και στο σχέδιο δράσης Santiago. Στον τοµέα αυτό, παρεµβαίνουν
πολλοί παράγοντες σε πολύ διαφορετικά επίπεδα.

Όσον αφορά τις στατιστικές, οι διαθέσιµες πληροφορίες δεν επιτρέπουν να γίνει µια
ικανοποιητική παρακολούθηση και αξιολόγηση της πολιτικής στον τοµέα της νόµιµης και της
παράνοµης µετανάστευσης. Η απροθυµία ορισµένων κρατών µελών να υποβάλουν στοιχεία,
από τη µια πλευρά, και το γεγονός ότι οι ορισµοί και οι στατιστικές µέθοδοι δεν είναι παρά εν
µέρει εναρµονισµένες και ότι τα διαβιβασθέντα στοιχεία είναι κατά συνέπεια σπάνια
συγκρίσιµα, από την άλλη πλευρά, εµποδίζουν την ανάλυση των στατιστικών και αποτελούν
εµπόδιο σε άλλες δραστηριότητες. Για να ανταποκριθεί στην επιθυµία που εκφράστηκε από
το Συµβούλιο στα συµπεράσµατά του τού Μαίου του 2001, να ενταχθούν σε ένα σφαιρικό
και συνεκτικό πλαίσιο οι µελλοντικές δράσεις που προορίζονται για τη βελτίωση των
στατιστικών, η Επιτροπή υπέβαλε ένα σχέδιο δράσης για τη συλλογή και την ανάλυση
κοινοτικών στατιστικών. Ένας από τους βασικούς στόχους συνίσταται στο να ξεκινήσει µια
συζήτηση για µια ενδεχόµενη µελλοντική νοµοθεσία που θα διέπει το σύνολο των
στατιστικών εργασιών στον τοµέα αυτό. Η ενίσχυση της συνεργασίας και του συντονισµού
µεταξύ των αρχών που παρέχουν τα δεδοµένα, των διεθνών οργανισµών και των λοιπών
ενδιαφεροµένων παραγόντων προβλέπεται µεταξύ των λοιπών στόχων που προτίθεται να
επιτύχει η Επιτροπή στο σχέδιο δράσης της.

Η οµάδα του κέντρου CIREFI συνέχισε τις εργασίες της σχετικά µε τη συλλογή και
ανταλλαγή πληροφοριών για την παράνοµη µετανάστευση· κάθε φορά που αυτό ήταν
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απαραίτητο, ανέλυσε τις πληροφορίες και συνέταξε συµπεράσµατα. Στο πλαίσιο αυτό, οι
υπηρεσίες της Επιτροπής πρότειναν, τον Ιανουάριο του 2003, στα κράτη µέλη να συστήσουν
µια πλατφόρµα ανταλλαγής πληροφοριών βασισµένη στις σύγχρονες και αξιόπιστες
τεχνολογίες του διαδικτύου, που θα καλείται ICONet (∆ίκτυο Ενηµέρωσης και
Συντονισµού). Λόγω της ευκαµψίας του, το ICONet θα ήταν επίσης το πλέον κατάλληλο
µέσο για την συγκέντρωση και διάδοση πληροφοριών σε πολλούς τοµείς, όπως οι υπάλληλοι-
σύνδεσµοι στον τοµέα της µετανάστευσης ή της επαναπροώθησης. Λαµβανοµένων υπόψη
των αποτελεσµάτων της παρούσας πρότυπης φάσης, η Επιτροπή θα προετοιµάσει µια νοµική
βάση για την ICONet και θα καθορίσει ακριβέστερα το περιεχόµενο της πλατφόρµας, τις
περιπτώσεις εφαρµογής και τις διαδικασίες τροποποίησης.

Η σύσταση ενός ∆ικτύου ALI (υπάλληλοι-σύνδεσµοι στον τοµέα της µετανάστευσης)
αναφέρθηκε στην πρώτη ανακοίνωση του Νοεµβρίου 2001 και στα σχέδια δράσης του
Συµβουλίου που απετέλεσαν συνέχειά της. Οι προσπάθειες επικεντρώθηκαν σε δύο
σεµινάρια που οργανώθηκαν στο Funchal (Πορτογαλία) και στην Αθήνα κατά τη διάρκεια
της πορτογαλικής και ελληνικής προεδρίας, σχετικά µε µια έκθεση που εκπονήθηκε από τη
δανική προεδρία και το βελγικό πρότυπο σχέδιο σύστασης ενός δικτύου ALI στα ∆υτικά
Βαλκάνια. Μέχρι στιγµής, έστω και αν τα κράτη µέλη αναγνωρίζουν όλη τη σηµασία του
ρόλου που διαδραµατίζεται από τους ALI στην πρόληψη και την καταπολέµηση της
παράνοµης µετανάστευσης στις χώρες προέλευσης ή διέλευσης και θεωρούν ότι ο ρόλος
αυτός θα έπρεπε να µεγαλώσει, καµία συµφωνία δεν έχει συναφθεί σχετικά µε το ζήτηµα της
ορθολογικής οργάνωσης των εργασιών και των ορισµών των ALI. Η σύσταση δικτύων ALI
σε ορισµένες περιοχές ή σε τρίτες χώρες θα µπορούσε πάντως να χρησιµεύσει ως σηµείο
έναρξης µιας συνεργασίας και ενός συντονισµού µεταξύ ALI στον τοµέα αυτό,
περιλαµβανοµένων των εθνικών υπηρεσιών που είναι επιφορτισµένες µε το διορισµό τους. Η
ύπαρξη µιας νοµικής βάσης θα θεσµοθετούσε αυτή τη συνεργασία και αυτό τον συντονισµό,
καθορίζοντας τους στόχους των δικτύων και προσφέροντας στα κράτη µέλη διευκρινίσεις
σχετικά µε το είδος των πληροφοριών ή των υπηρεσιών που δικαιούνται να αναµένουν ή να
ζητούν από τους αντιπροσώπους τους.

Η Europol είναι επίσης σηµαντικός παράγοντας, του οποίου ο στόχος είναι η ενίσχυση της
συνεργασίας µεταξύ των κρατών µελών στην πρόληψη και την καταπολέµηση των σοβαρών
µορφών διεθνούς οργανωµένου εγκλήµατος, όπως η διακίνηση παράνοµων µεταναστών και η
εµπορία ανθρώπων. Η αυξανόµενη επιχειρησιακή υποστήριξη της Europol ερµηνεύεται ιδίως
από αναλύσεις που πραγµατοποιεί στο πλαίσιο ερευνών οι οποίες διεξάγονται από τα κράτη
µέλη. Εξάλλου, καλείται συχνά να παρέµβη στα πρότυπα σχέδια ελέγχων των συνόρων και
στις συνεδριάσεις εµπειρογνωµόνων που ασχολούνται µε τους νέους τρόπους δράσης και τις
τάσεις που παρατηρούνται πρόσφατα στις παράνοµες µεταναστευτικές ροές. Η Europol
προσφέρει επίσης στρατηγική υποστήριξη µε τη διάδοση περιοδικών ενηµερωτικών δελτίων
και µε την ετήσια αξιολόγηση των υπαρχουσών απειλών. Μέχρι στιγµής, συνήψε µε πολλές
τρίτες χώρες και µε την Interpol επιχειρησιακές συµφωνίες που προβλέπουν ανταλλαγές
προσωπικών δεδοµένων σχετικά µε τα εγκληµατικά δίκτυα παράνοµης µετανάστευσης,
καθώς και µε τις ανταλλαγές αξιωµατικών- συνδέσµων. Στο µέλλον, θα οδηγηθεί επίσης να
συµµετέχει σε επιχειρησιακές δράσεις που διεξάγονται από κοινές οµάδες έρευνας οι οποίες
ασκούν δραστηριότητες σχετικά µε τα εγκληµατικά δίκτυα.

3. ΕΤΑΙΡΙΚΗ ΣΧΕΣΗ ΜΕ ΤΙΣ ΤΡΙΤΕΣ ΧΩΡΕΣ

Για να είναι αποτελεσµατικοί, οι στόχοι µιας κοινοτικής πολιτικής στον τοµέα της παράνοµης
µετανάστευσης πρέπει να εντάσσονται στο σφαιρικό πλαίσιο των σχέσεων που διατηρεί η
Ευρωπαϊκή Ένωση µε τις τρίτες χώρες. Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Σεβίλλης επιβεβαίωσε
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µε σαφήνεια ότι η Ευρωπαϊκή Ένωση θα έπρεπε να διπλασιάσει τις προσπάθειές της στην
καταπολέµηση της παράνοµης µετανάστευσης και να ακολουθήσει µια συγκεκριµένη
προσέγγιση του προβλήµατος, χρησιµοποιώντας όλα τα κατάλληλα µέσα που εφαρµόζονται
στο πλαίσιο των εξωτερικών σχέσεων της Ευρωπαϊκής Ένωσης, συνεχίζοντας συγχρόνως την
επιδίωξη του µακροπρόθεσµου στόχου που συνίσταται στην ανάπτυξη µιας ολοκληρωµένης
και σφαιρικής προσέγγισης για την εξάλειψη των βαθύτερων αιτίων της παράνοµης
µετανάστευσης.

Προσπαθώντας να δώσει µια συγκεκριµένη συνέχεια στα συµπεράσµατα που διατυπώθηκαν
στη Σεβίλλη, το Συµβούλιο όρισε, το Νοέµβριο του 2002, εννέα χώρες 2 µε τις οποίες θα
ενισχυθεί η συνεργασία στον τοµέα της διαχείρισης των µεταναστευτικών ροών σε µια
πρώτη φάση. Για τις περισσότερες από τις χώρες αυτές, η Επιτροπή προγραµµάτισε ήδη
µέτρα ενίσχυσης για τη δηµιουργία ενός κατάλληλου νοµοθετικού πλαισίου, την ενίσχυση
των εξωτερικών συνόρων και την ανάπτυξη διοικητικών και θεσµικών ικανοτήτων για τη
διαχείριση των µεταναστευτικών ροών. Εξάλλου, ειλικρινείς και ανοικτές ανταλλαγές
απόψεων σχετικά µε τα προβλήµατα που συνδέονται µε τη µετανάστευση και τα µέτρα για
την αντιµετώπισή τους άρχισαν ήδη να εντάσσονται στο γενικότερο πλαίσιο του πολιτικού
διαλόγου µεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των τρίτων αυτών χωρών. Οι χώρες αυτές
κατά κανόνα είναι διατεθειµένες να εξετάσουν τα µέτρα που πρέπει να εφαρµοστούν για τη
βελτίωση της διαχείρισης των µεταναστευτικών ροών και ιδίως για την καταπολέµηση της
παράνοµης µετανάστευσης και φαίνεται να επιθυµούν να ενισχύσουν τη συνεργασία τους µε
την Ευρωπαϊκή Ένωση στον τοµέα αυτό. Πάντως, κατά τη διάρκεια των συζητήσεων, οι
τρίτες χώρες δεν δίστασαν να πιστοποιήσουν ότι συχνά αντιµετώπιζαν οι ίδιες µια παράνοµη
µετανάστευση και µια όλο και περισσότερο ανησυχητική διέλευση. Έκαναν έκκληση στην
Επιτροπή και στα κράτη µέλη ώστε οι πρωτοβουλίες συνεργασίας να λάβουν επίσης υπόψη
το πρόβληµα αυτό.

Πέραν των εννέα αυτών χωρών, υπάρχουν πολλές χώρες προέλευσης και διέλευσης τις οποίες
οφείλουν να λάβουν υπόψη η Ευρωπαϊκή Ένωση και τα κράτη µέλη της όταν αντιµετωπίζουν
το πρόβληµα της µετανάστευσης. Ως προς αυτό, οι νέοι γείτονες της διευρυµένης
Ευρωπαϊκής Ένωσης αξίζουν να τους δοθεί ιδιαίτερη σηµασία, όπως δεν παρέλειψε να
υπογραµµίσει το Συµβούλιο κατά τις συζητήσεις της 14ης Απριλίου 2003 σχετικά µε την
ανακοίνωση για τη διευρυµένη Ευρώπη, στην οποία η Επιτροπή σκιαγραφεί ένα νέο πλαίσιο
για τις σχέσεις της Ευρωπαϊκής Ένωσης µε τους γείτονές της της Ανατολής και του Νότου.

Η Ευρωπαϊκή Ένωση οφείλει κατά συνέπεια να συνεχίσει την ενσωµάτωση των
µεταναστευτικών προβληµάτων στην πολιτική της στον τοµέα των εξωτερικών σχέσεων. Με
βάση την οπτική αυτή η Επιτροπή υπέβαλε, τον ∆εκέµβριο του 2002, την ανακοίνωσή της
σχετικά µε την ενσωµάτωση θεµάτων µετανάστευσης στις σχέσεις της Ευρωπαϊκής
Ένωσης µε τρίτες χώρες. Βάσει του εγγράφου αυτού, το Συµβούλιο εξέδωσε, τον Μάιο του
2003, συµπεράσµατα για ορισµένα σηµαντικά θέµατα που παρουσιάζουν επίσης ενδιαφέρον
για αυτό τον τοµέα δράσης. Πρότεινε να καταβληθούν προσπάθειες ώστε ο διάλογος που
θεσπίζεται στο πλαίσιο των συµφωνιών σύνδεσης, συνεργασίας και άλλων συµφωνιών του
ιδίου τύπου, ισχυουσών ή µελλοντικών, να περιλαµβάνει το σύνολο των θεµάτων που
συνδέονται µε τη µετανάστευση και ιδίως τις βαθύτερες αιτίες της µετανάστευσης και τις
δυνατότητες θεραπείας τους µε µια σφαιρική δράση, την κοινοτική πολιτική στον τοµέα της
νόµιµης µετανάστευσης, την κοινή διαχείριση των µεταναστευτικών ροών,
περιλαµβανοµένης της πολιτικής των θεωρήσεων, τον έλεγχο των συνόρων, το άσυλο, την

                                                
2 Αλβανία, Κίνα, πρώην ∆ηµοκρατία Σερβίας και Μοντενέγκρο, Μαρόκο, Ρωσία, Τυνησία, Ουκρανία,

Λιβύη και Τουρκία.
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επανεισδοχή, την καταπολέµηση της παράνοµης µετανάστευσης και την ένταξη των νοµίµως
εγκατεστηµένων µεταναστών που διαµένουν και εργάζονται στην Ευρωπαϊκή Ένωση.

Στην ανακοίνωσή της, η Επιτροπή εξέφρασε την πρόθεσή της να εξετάσει εάν θα έπρεπε να
χορηγήσει, στο πλαίσιο της ενδιάµεσης επανεξέτασης των κοινοτικών εγγράφων στρατηγικής
ανά χώρα, έναν υψηλότερο βαθµό προτεραιότητας στα ειδικά προγράµµατα που αναφέρονται
στη µετανάστευση και ιδίως την παράνοµη µετανάστευση, που θα εφαρµόζονταν παράλληλα
µε συγκεκριµένα µέτρα στον τοµέα αυτόν, τα οποία ήδη εντάσσονται στο πλαίσιο
εξωτερικών πολιτικών και κοινοτικών προγραµµάτων, όπως τα προγράµµατα MEDA,
CARDS, TACIS et PHARE. Επιφυλασσοµένων των αποτελεσµάτων της αναθεώρησης των
στρατηγικών εγγράφων ανά χώρα, η Επιτροπή εκτίµησε επίσης ότι η γραµµή του
προϋπολογισµού B7-667 που είναι αφιερωµένη στη συνεργασία µε τις τρίτες χώρες στον
τοµέα της µετανάστευσης θα έπρεπε να ενισχυθεί αισθητά και να συµπληρώσει τα µέτρα που
δύνανται να αποφασισθούν κατά την αναθεώρηση των ειδικών εγγράφων ανά χώρα, εφόσον
ο ακολουθούµενος στόχος είναι η χρηµατοδότηση ειδικών και συγκεκριµένων δράσεων στον
τοµέα της µετανάστευσης που θα προστεθούν σε εκείνες που χρηµατοδοτούνται από τις
γραµµές του προϋπολογισµού που αναφέρονται στην ανάπτυξη εν γένει. Επιθυµώντας να
µετατρέψει την πρόθεση αυτή σε γεγονότα, η Επιτροπή προτίθεται να υποβάλει στο
Συµβούλιο µια βασική νοµική πρόταση για τη θέσπιση ενός πολυετούς προγράµµατος
συνεργασίας µε τις τρίτες χώρες στον τοµέα της µετανάστευσης. Ο γενικός στόχος του
οικονοµικού αυτού µέσου θα είναι στο µέλλον να ανταποκριθεί, µε ειδικό και
συµπληρωµατικό τρόπο, στις ανάγκες των τρίτων χωρών προέλευσης και διέλευσης στις
προσπάθειές τους για τη διασφάλιση µιας καλύτερης διαχείρισης των µεταναστευτικών ροών
και ιδίως, να ενθαρρύνει τις τρίτες χώρες για την προετοιµασία της εφαρµογής συµφωνιών
επανεισδοχής που συνάφθηκαν ή πρόκειται να συναφθούν µε την Κοινότητα ή να τις
συνοδεύσει στην εφαρµογή τους.

Η σύντοµη επαναπροώθηση των παράνοµων µεταναστών στις χώρες προέλευσής τους είναι
ένα από τα βασικά στοιχεία της καταπολέµησης της παράνοµης µετανάστευσης. Η σύναψη
κοινοτικών συµφωνιών επανεισδοχής µε τις τρίτες ενδιαφερόµενες χώρες θα επιτρέψει να
οργανωθεί η επαναπροώθηση σύµφωνα µε µια αποδεκτή διαδικασία τόσο για τα κράτη µέλη
της Ένωσης όσο και για τις χώρες υποδοχής. Μέχρι στιγµής, το Συµβούλιο έδωσε εντολές
στην Επιτροπή για τη διαπραγµάτευση των κοινοτικών συµφωνιών επανεισδοχής µε έντεκα
τρίτες χώρες- οντότητες (Μαρόκο, Σρι Λάνκα, Ρωσία, Πακιστάν, Χονγκ-Κονγκ, Μακάο,
Ουκρανία, Αλβανία, Αλγερία, Κίνα και Τουρκία) και η Επιτροπή πράγµατι κατέληξε σε
συµφωνία µε το Σρι Λάνκα, το Χονγκ Κονγκ και το Μακάο. Οι διαπραγµατεύσεις µε τις
περισσότερες λοιπές χώρες, περιλαµβανοµένης της Ρωσίας, της Ουκρανίας και του Μαρόκο
σηµείωσαν µεγάλη πρόοδο.

Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Σεβίλλης εξέφρασε ρητά την επιθυµία να επιταχυνθούν οι
τρέχουσες διαπραγµατεύσεις σχετικά µε τις συµφωνίες επανεισδοχής. Από την πλευρά της, η
Επιτροπή καταβάλλει όλες τις απαραίτητες προσπάθειες για να διαπραγµατευθεί
ικανοποιητικές συµφωνίες, αλλά θα έπρεπε να ενισχυθεί στην προσπάθειά της αυτή µε
δυναµικότερη πολιτική και διπλωµατική υποστήριξη εκ µέρους των κρατών µελών. Όµως,
όπως έχει αποδειχθεί από την εµπειρία, δεν πρέπει να υποτιµούµε τον απαραίτητο χρόνο για
τη διαπραγµάτευση µιας συµφωνίας επανεισδοχής, που εξετάζεται µόνο από την άποψη του
κοινοτικού συµφέροντος. Οι διαπραγµατεύσεις αυτές δεν µπορούν να ολοκληρωθούν εάν δεν
ενταχθούν στο πλαίσιο µιας ηµερήσιας διάταξης µιας ευρύτερης συνεργασίας, λαµβάνοντας
πλήρως υπόψη τις δυσχέρειες που συναντώνται από τις χώρες-εταίρους για την
αποτελεσµατική καταπολέµηση των προβληµάτων που συνδέονται µε την µετανάστευση.
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Αντισταθµιστικά µέτρα στον τοµέα της πολιτικής µετανάστευσης, όπως µια πιο γενναιόδωρη
πολιτική θεωρήσεων έναντι χωρών που είναι συνεργάσιµες ή η αύξηση των ποσοστώσεων
για τους µετανάστες εργαζοµένους από τις χώρες αυτές, καθώς και η ένταση της οικονοµικής
συνεργασίας, η ανάπτυξη των εµπορικών συναλλαγών, µια µεγαλύτερη ενίσχυση στην
ανάπτυξη, µια ευκολότερη πρόσβαση στις αγορές ή δασµολογικές προτιµήσεις συµβατές
προς τους κανόνες του ΠΟΕ, είναι επίσης απαιτήσεις που διατυπώνονται συχνά στους τοµείς
όπου η Ευρωπαϊκή Ένωση και τα κράτη µέλη της θα µπορούσαν να επιδείξουν µεγαλύτερη
γενναιοδωρία για να προωθήσουν περισσότερο τις διαπραγµατεύσεις.

Για τους λόγους αυτούς, η Επιτροπή θεωρεί ότι το ζήτηµα των «µέσων πειθούς» - µε άλλα
λόγια, των µέτρων παροχής κινήτρων που στοχεύουν στη διασφάλιση της συνεργασίας των
τρίτων χωρών στη διαπραγµάτευση και τη σύναψη συµφωνιών επανεισδοχής µε την
Ευρωπαϊκή Κοινότητα - θα έπρεπε να προβλεφθεί ανά χώρα, στο ευρύτερο πλαίσιο του
πολιτικού διαλόγου, της συνεργασίας και του προγραµµατισµού µε τις τρίτες ενδιαφερόµενες
χώρες, λαµβανοµένης ιδιαίτερα υπόψη της σηµασίας της τρίτης χώρας ως προς τη
µεταναστευτική ροή προς την Ευρωπαϊκή Ένωση και της κατάστασης των σχέσεών της και
της συνεργασίας µε την Κοινότητα και τα κράτη µέλη. Συνεπώς, η Κοινότητα και τα κράτη
µέλη της θα πρέπει να αποφασίσουν εάν άλλοι µηχανισµοί παροχής κινήτρων θα έπρεπε να
προβλεφθούν για την επίτευξη των επιθυµητών αποτελεσµάτων. Πάντως, κατ' αρχήν το
πρόβληµα δεν θα έπρεπε να τίθεται στο πλαίσιο ενδεχόµενων µελλοντικών
διαπραγµατεύσεων µε τις χώρες ΑΚΕ. Στο βαθµό που το άρθρο 13 της συµφωνίας του
Cotonou επιβάλλει ήδη στα µέρη της συµφωνίας σαφέστατες νοµικές δεσµεύσεις όσον αφορά
την επανεισδοχή των υπηκόων τους που διαµένουν παράνοµα στο έδαφος άλλου µέρους και
τη σύναψη διµερών συµφωνιών επανεισδοχής, η Επιτροπή θεωρεί ότι άλλα µέτρα παροχής
οικονοµικών κινήτρων δεν είναι απαραίτητα και κατά συνέπεια δεν εφαρµόζονται στις χώρες
αυτές.

4. ΕΠΑΡΚΕΙΑ ΧΡΗΜΑΤΟ∆ΟΤΙΚΩΝ ΠΟΡΩΝ ΚΑΙ ΜΗΧΑΝΙΣΜΟΣ
ΚΑΤΑΝΟΜΗΣ ΤΩΝ ΒΑΡΩΝ

Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Σεβίλλης ζήτησε από την Επιτροπή να εκτιµήσει τους
διαθέσιµους χρηµατοδοτικούς πόρους ανά τρεις ειδικούς τοµείς: τη διαχείριση των
εξωτερικών συνόρων, την επαναπροώθηση των παρανόµως διαµενόντων προσώπων και τη
συνεργασία µε τις τρίτες χώρες στον τοµέα της µετανάστευσης. Η Επιτροπή υπέβαλε µια
ολοκληρωµένη έκθεση σχετικά µε τους τρεις αυτούς τοµείς στο δεύτερο τµήµα της
ανακοίνωσής της τής 3ης ∆εκεµβρίου 2002 µε τίτλο «Ένταξη µεταναστευτικών θεµάτων στις
σχέσεις της Ευρωπαϊκής Ένωσης µε τις τρίτες χώρες».

Η δήλωση µε την οποία η Επιτροπή επέµενε, στην ανακοίνωσή της, για την προφανή
απόσταση µεταξύ της σηµασίας που προσδίδεται από την Ευρωπαϊκή Ένωση στις πολιτικές
∆ΕΥ και το τµήµα του προϋπολογισµού που προορίζεται για τη χρηµατοδότηση των
πολιτικών αυτών, διατηρεί όλη της την αξία. Το 2002, τα χρηµατοδοτικά µέσα ενίσχυσης στις
πολιτικές ασύλου και µετανάστευσης (περιλαµβανοµένου του αποθεµατικού έκτακτης
ανάγκης του Ευρωπαϊκού Ταµείου για τους πρόσφυγες) που προβλέπονταν στο κεφάλαιο
«εσωτερικές πολιτικές» των χρηµατοδοτικών προοπτικών αντιπροσώπευαν 0,96 % του
συνόλου των δαπανών που περιλαµβάνονταν στο κεφάλαιο αυτό (6,236 δισ. ευρώ).

Η κατανοµή των βαρών που συνδέονται µε τη διαχείριση των εξωτερικών συνόρων
µεταξύ των κρατών µελών και της Ένωσης είναι µια από τις πέντε συνιστώσες της κοινής
πολιτικής διαχείρισης των εξωτερικών συνόρων, όπως εκπονήθηκε από την Επιτροπή και
εγκρίθηκε από το Συµβούλιο. Στα συµπεράσµατά του, το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της
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Σεβίλλης κάλεσε την Επιτροπή να εκπονήσει, πριν από τον Ιούνιο του 2003, «µια µελέτη ......
σχετικά µε την κατανοµή των βαρών µεταξύ των κρατών µελών και της Ένωσης όσον αφορά
τη διαχείριση των εξωτερικών συνόρων».

Σύµφωνα µε το σχέδιο του Συµβουλίου για τη διαχείριση των εξωτερικών συνόρων
εφαρµόζονται οι ακόλουθοι όροι για την κατανοµή των βαρών και την εκπόνηση του
κοινοτικού προϋπολογισµού:

– Οι εθνικοί προϋπολογισµοί παραµένουν η κύρια πηγή χρηµατοδότησης των
επενδύσεων και των προβλεπόµενων δαπανών.

– Οι επενδύσεις αφορούν ουσιαστικά τους εξοπλισµούς και τους ανθρώπινους πόρους.

– Οι βάσεις της κατανοµής θεσπίζονται σε επίπεδο Ένωσης, εντός των ορίων των
κοινοτικών χρηµατοδοτικών προοπτικών.

Το σχέδιο καθορίζει επίσης τις ακόλουθες κατευθυντήριες γραµµές για την κοινοτική
συµµετοχή:

– Χρηµατοδότηση αγορών κοινού υλικού, ιδίως για τη στήριξη των δράσεων που
διεξάγονται από κοινού µε τα κράτη µέλη.

– ∆ηµιουργία ενός µηχανισµού οικονοµικής ανακατανοµής µεταξύ των κρατών
µελών.

Για την εκπόνηση της µελέτης αυτής και ιδίως την εκτίµηση της ευρύτητας και της φύσης
των εθνικών χρηµατοδοτικών πόρων που προορίζονται για τη διαχείριση των εξωτερικών
συνόρων (εποπτεία και έλεγχος των προσώπων), η Επιτροπή συνέλεξε πληροφορίες που της
διαβιβάστηκαν από τα κράτη µέλη. Το έργο της συγκέντρωσης λεπτοµερών και συγκρίσιµων
στοιχείων δεν είναι εύκολο και η αναλυτική αυτή µεθοδολογία δεν επέτρεψε στην Επιτροπή
να διατυπώσει λεπτοµερή συµπεράσµατα σχετικά µε τα τεθέντα θέµατα. Πάντως, τα
συλλεγέντα στοιχεία επιβεβαίωσαν τη σηµαντική έκταση των επενδύσεων και του
επιχειρησιακού κόστους που συνδέεται µε τη διαχείριση της εποπτείας των εξωτερικών
συνόρων, που συνίσταται ουσιαστικά στον έλεγχο των προσώπων.

Στην ανακοίνωσή της του ∆εκεµβρίου 2002, η Επιτροπή ανήγγειλε 4 βασικά στοιχεία τα
οποία θα πρέπει να ληφθούν υπόψη κατά την εκτίµηση του βάρους που φέρει κάθε ένα από
τα κράτη µέλη:

– Τη γεωγραφική θέση του κάθε κράτους µέλους και τη φύση των συνόρων·

– τη µεταναστευτική πίεση στα διάφορα είδη συνόρων, χερσαία, θαλάσσια και
εναέρια·

– τον αριθµό των ελέγχων που γίνονται στα πρόσωπα κατά την είσοδο και την έξοδο
από την επικράτεια Σένγκεν·

– το επίπεδο της ποιότητας των ελέγχων και της εποπτείας των εξωτερικών συνόρων,
σύµφωνα µε κοινή ανάλυση των κινδύνων που εφαρµόζεται σε κάθε είδος συνόρων.

Τα στοιχεία αυτά εξετάσθηκαν επανειληµµένα από το Συµβούλιο µετά τον Ιανουάριο του
2003 και η Επιτροπή κατέληξε στο συµπέρασµα, µε το πέρας των συζητήσεων, ότι ήταν
κατάλληλα. Ορισµένα κράτη µέλη πρότειναν επίσης να ληφθούν υπόψη άλλα κριτήρια που
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συνδέονται µε το συνολικό κόστος της υποδοχής των ζητούντων άσυλο ή των µέτρων που
συνδέονται µε την επαναπροώθηση.

Η Επιτροπή θεωρεί ότι οι συζητήσεις αυτές επιβεβαίωσαν επίσης το βάσιµο των δύο βασικών
αρχών που προβλέφθηκαν στην ανακοίνωσή της του ∆εκεµβρίου 2002:

- αρχές της επικουρικότητας και της συµπληρωµατικότητας της χρηµατοδοτικής
παρέµβασης της Κοινότητας: ο κοινοτικός προϋπολογισµός δεν µπορεί να συµµετέχει παρά
για τη χρηµατοδότηση µέτρων που προσφέρουν προφανώς πρόσθετη αξία στην Κοινότητα·

– µόνον το κόστος που συνδέεται άµεσα µε την κοινοτική διάσταση του ελέγχου των
εξωτερικών συνόρων µπορεί να συγχρηµατοδοτηθεί (κοινή οργάνωση δράσεων,
συντονισµός, ανάπτυξη κανόνων ποιότητας, έλεγχος της εφαρµογής, ανταλλαγή
πληροφοριών και εµπειριών).

Παρά τις δυσχέρειες που τέθηκαν από τη συλλογή και την ανάλυση δεδοµένων, οι βασικές
εναλλακτικές λύσεις επιβεβαιώθηκαν και θεσπίστηκε ένα πλαίσιο αναφοράς για την
περαιτέρω ανάπτυξη ενός µηχανισµού κατανοµής των βαρών.

Το βασικό θέµα που υφίσταται ακόµη αφορά τη διάθεση πόρων που προορίζονται να
χρηµατοδοτήσουν ένα µέσο το οποίο ανταποκρίνεται στις προσδιορισθείσες διαρθρωτικές
ανάγκες.

� Βραχυπρόθεσµα, η Επιτροπή ήδη ανέφερε τη δυνατότητα αναθεώρησης του
προγράµµατος ARGO. Έστω και αν παραµένουν περιορισµένοι, οι διαθέσιµοι πόροι στο
πλαίσιο του προγράµµατος αυτού θα µπορούσαν να αυξηθούν για να ελαφρύνουν το
βάρος που φέρουν τα ενδιαφερόµενα κράτη µέλη. Η χορήγηση χρηµατοδοτικής ενίσχυσης
σε εθνικά σχέδια στον τοµέα των εξωτερικών συνόρων, ενόψει της αντιστάθµισης
ορισµένων διαπιστωθεισών διαρθρωτικών ελλείψεων στα στρατηγικά σηµεία διέλευσης
των συνόρων, θα αποφασιζόταν µε κοινή συµφωνία µε τα κράτη µέλη βάσει
αντικειµενικών κριτηρίων (αξιολόγηση των κινδύνων). Η αύξηση του προϋπολογισµού
του προγράµµατος ARGO προβλέφθηκε ήδη στο ΠΠ 2004, καθώς και για τα επόµενα έτη.
Η αναθεώρηση του προγράµµατος ARGO, θα επέτρεπε να ενισχυθεί η διοικητική
συνεργασία, δεν θα επιτρέψει πάντως τη ρύθµιση του προβλήµατος της διαρθρωτικής
διάστασης των απαιτούµενων επενδύσεων.

� Μακροπρόθεσµα, µια κατάλληλη και απτή λύση του προβλήµατος της κατανοµής των
βαρών θα µπορούσε να εκπονηθεί βάσει νέων χρηµατοδοτικών προοπτικών για την
περίοδο πέραν του 2006 στον τοµέα ∆ΕΥ. Η προετοιµασία των προσεχών πολυετών
χρηµατοδοτικών προοπτικών προσφέρει πράγµατι την υπολογίσιµη δυνατότητα να
καθορισθεί το πολιτικό σχέδιο της διευρυµένης Ένωσης για την περίοδο πέραν του 2006
βάσει των εργασιών της Συνέλευσης. Η Επιτροπή είναι αποφασισµένη να ανάγει την
ανάπτυξη και την διατήρηση του ευρωπαϊκού χώρου ελευθερίας, ασφάλειας και
δικαιοσύνης σε πρωταρχικό στόχο της Ένωσης.

� Εν τω µεταξύ, η δηµοσιονοµική αρχή θα µπορούσε να προβλέψει τη χρήση µέρους του
διαθέσιµου περιθωρίου για την περίοδο 2004 - 2006 ώστε να ανταποκριθεί στις πλέον
πιεστικές διαρθρωτικές ανάγκες στον τοµέα αυτό και να διευρύνει τον ορισµό της
αλληλεγγύης, χρηµατοδοτώντας επίσης το κόστος που συνδέεται µε την υποδοχή των
αιτούντων άσυλο, την ενίσχυση για την εφαρµογή ολοκληρωµένων προγραµµάτων
επαναπροώθησης και την ανάπτυξη του συστήµατος VIS.



20

5. ΣΥΜΠΕΡΑΣΜΑΤΑ

Βάσει του πρώτου αυτού απολογισµού, η Επιτροπή εκτιµά ότι οι ακόλουθες κατευθυντήριες
γραµµές θα πρέπει να θεωρηθούν ως προτεραιότητες για την καθοδήγηση της δράσης των
θεσµικών οργάνων της Ένωσης κατά τους προσεχείς µήνες όσον αφορά την υλοποίηση,
σύµφωνα µε τα συµπεράσµατα του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου της Σεβίλλης, των σχεδίων
δράσης που εγκρίθηκαν το 2002:

� Επιστέγασµα της αµοιβαίας εµπιστοσύνης µεταξύ κρατών µελών που βασίζεται στην
ανάπτυξη ενός χώρου ελευθερίας, ασφάλειας και δικαιοσύνης, η αρχή της αλληλεγγύης
πρέπει να παγιωθεί και να υλοποιηθεί. Εντασσόµενη στην ισχύουσα συνθήκη σχετικά µε
την υποδοχή των προσφύγων και των εκτοπισθέντων προσώπων, ενέπνευσε τη σύσταση
του Ευρωπαϊκού Ταµείου για τους πρόσφυγες. Στο πλαίσιο των εργασιών της Συνέλευσης,
έχει σηµασία το να επεκταθεί σε όλες τις διαστάσεις των κοινών πολιτικών της
µετανάστευσης και του ασύλου, περιλαµβανοµένης της χορήγησης θεωρήσεων και του
ελέγχου των εξωτερικών συνόρων.

� Έστω και εάν η αλληλεγγύη αυτή µπορεί να ερµηνευθεί µε πολλούς τρόπους, ιδίως µέσω
µιας ενίσχυσης των επιχειρησιακών συνεργασιών, αναµφισβήτητα συνεπάγεται ένα
σηµαντικό οικονοµικό στοιχείο. Για τους λόγους αυτούς, η αρχή της αλληλεγγύης θα
έπρεπε να εισαχθεί στους προϋπολογισµούς, στο πλαίσιο των νέων δηµοσιονοµικών
προοπτικών από το 2007.

� Με την προσδοκία αυτή, η Επιτροπή είναι πρόθυµη να εξετάσει, σε συµφωνία µε τη
∆ηµοσιονοµική Αρχή και τηρουµένων των αρχών που διέπουν τη χρήση του
προϋπολογισµού, τη δυνατότητα να χρησιµοποιηθεί σηµαντικό τµήµα των διαθέσιµων
δηµοσιονοµικών περιθωρίων στις εσωτερικές πολιτικές για να υποστηριχθεί το 2004, 2005
και 2006, µια προσπάθεια αλληλεγγύης που θα περιλαµβάνει:

– από το 2004, µια διαρθρωτική προσέγγιση των αναγκών στον τοµέα του ελέγχου
των εξωτερικών συνόρων που θα υπερβαίνει µια απλή ενίσχυση του προγράµµατος
ARGO· για το σκοπό αυτό θα µπορούσε να υποβάλει στο Συµβούλιο, το
συντοµότερο δυνατό, µια βασική νοµική πρόταση που θα οργανώνει τη διαχείριση
του νέου αυτού µέσου και θα εµπνέεται από το πρόγραµµα δράσης του Ιουνίου
2002, την ανακοίνωση του ∆εκεµβρίου 2002 (τµήµα ΙΙ) καθώς και τα διδάγµατα που
προέκυψαν από τα σχέδια που διεξάχθηκαν στο πλαίσιο του CSIFA+·

– επ' ευκαιρία της ανανέωσης του Ευρωπαϊκού Ταµείου για τους πρόσφυγες (ΕΤΠ),
ένα πιο στοχοθετηµένο διάβηµα και κατά συνέπεια που συγκεντρώνει τα διαθέσιµα
µέσα, στον τοµέα της υποδοχής και της ενσωµάτωσης των προσφύγων και των
εκτοπισθέντων προσώπων·

– την προοδευτική ανάπτυξη του συστήµατος πληροφοριών για τις θεωρήσεις (VIS),
σε συνάρτηση µε τις δυνατότητες που θα είχαν επιλεγεί από το Συµβούλιο βάσει των
αποτελεσµάτων της µελέτης σκοπιµότητας.

Παράλληλα, η Επιτροπή είναι διατεθειµένη να συνεχίσει µε τα κράτη µέλη την εξέταση των
στοιχείων που δύνανται να ληφθούν υπόψη για την ανάπτυξη ενός χωριστού µέσου το οποίο
θα προορίζεται για να υποστηρίξει µια κοινή πολιτική επαναπροώθησης µέσω της
χρηµατοδότησης ειδικών προγραµµάτων που θα καλύπτουν τα διάφορα στάδια της
διαδικασίας αυτής και θα στοχεύουν στη διασφάλιση της διάρκειας· οι απαραίτητες



21

προτάσεις θα υποβληθούν κατά τα τέλη του έτους 2003, καλύπτοντας τα διάφορα στάδια της
διαδικασίας αυτής και τις διάφορες λεπτοµέρειες.

� Αυτή τη στιγµή, η Επιτροπή φρόντισε να εγγραφεί ένα ποσό ύψους 10 εκατ. ευρώ στο
προσχέδιο προϋπολογισµού 2004 για τη χρηµατοδότηση της αρχικής φάσης ανάπτυξης
του συστήµατος VIS. Εξάλλου, προέβλεψε στο πλαίσιο του προγραµµατισµού της για το
2005-2006 µια αύξηση των πιστώσεων προβλέφθηκαν για το ARGO (από 6,5 εκατ. ευρώ
το 2004 σε 12 εκατ. ευρώ ανά έτος το 2005 και 2006), µε την προοπτική µιας ενίσχυσης
της υποστήριξης της πτυχής «έλεγχος των εξωτερικών συνόρων» αυτού του διοικητικού
προγράµµατος συνεργασίας, έχοντας πάντα υπόψη ότι ο φάκελος αυτός θα πρέπει επίσης
να ανταποκριθεί στις αυξανόµενες ανάγκες στον τοµέα της µετανάστευσης, του ασύλου
και της πολιτικής θεωρήσεων.

Ο προγραµµατισµός αυτός θα πρέπει να προσαρµοστεί βάσει των πολιτικών
κατευθυντηρίων γραµµών που θα αποφασισθούν από το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της
Θεσσαλονίκης. Σύµφωνα µε µία πρώτη αντικειµενική και αιτιολογηµένη εκτίµηση,
οι πρόσθετες ανάγκες για την περίοδο 2004-2006, ανέρχονται σε συνολικό ποσό
ύψους 140 εκατοµ. ευρώ που αντιστοιχεί στα µεταγενέστερα στάδια ανάπτυξης του
VIS, στην εφαρµογή ενός ολοκληρωµένου προγράµµατος στον τοµέα της
επαναπροώθησης και τη θέσπιση ενός κοινοτικού µέσου αλληλεγγύης για την
προστασία των εξωτερικών συνόρων.

Η προσπάθεια αυτή θα αποτελούσε την κατάλληλη απάντηση, λαµβανοµένης υπόψη
της διαρθρωτικής αδυναµίας των µέσων που αυτή τη στιγµή χορηγούνται στις
πολιτικές µετανάστευσης και ασύλου στο πλαίσιο του κοινοτικού προϋπολογισµού
και εν µέρει θα αντισταθµιζόταν από µια αναπροσαρµογή των χορηγηθέντων ποσών
στα υπάρχοντα µέσα (ARGO, FER). Το ποσό αυτό πρέπει να συγκριθεί µε το
σύνολο των ετησίων δαπανών των κρατών µελών για τη διαχείριση των εξωτερικών
συνόρων (περίπου 3 δισ. ευρώ το έτος) και µε την κοινοτική προσπάθεια στο
πλαίσιο του κεφαλαίου µε τίτλο «διευκόλυνση Σένγκεν» που αποφασίστηκε από το
Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Κοπεγχάγης υπέρ της προετοιµασίας των νέων κρατών
µελών για την υιοθέτηση του κεκτηµένου του Σένγκεν (970 εκατ. ευρώ για την
περίοδο 2004-2006).

� ∆εδοµένου ότι τα ποσά αυτά θα αντιπροσώπευαν, αναλόγως των ετών, από 30 έως 45%
του περιθωρίου που προβλέπεται αυτή τη στιγµή δυνάµει του τοµέα 3 των
χρηµατοδοτικών προοπτικών για τα έτη 2004-2006, λαµβανοµένων υπόψη των
αστάθµητων παραγόντων που θα µπορούσαν να επηρεάσουν το περιθώριο αυτό, ιδίως των
διακυµάνσεων των επιπέδων ανάπτυξης και πληθωρισµού σε συνάρτηση µε τις τρέχουσες
προβλέψεις, µία εναλλακτική επιλογή θα ήταν να αναβληθούν ορισµένα τµήµατα της
πρωτοβουλίας, πιστοποιώντας συγχρόνως τη δέσµευση να χρησιµοποιήσει, αναλόγως των
οικονοµικών ετών, όλες τις δυνατότητες ευκαµψίας που θα της προσφέρονταν. Στο
πλαίσιο αυτό, η Επιτροπή θα διασφάλιζε κατά την παρούσα φάση τον προγραµµατισµό
των απαραίτητων πιστώσεων:

– Για την ανάπτυξη του συστήµατος VIS για τα έτη 2005 και 2006, µε αντίστοιχα
ποσά 15 εκατ. ευρώ το 2005 και 20 εκατ. ευρώ το 2006, µε βάση την πλέον
µετριοπαθή υπόθεση της υλοποίησης του συστήµατος κατά τα πρώτα έτη·

– Για µια πρώτη προσπάθεια αλληλεγγύης και ενίσχυσης των συνεργασιών στον
τοµέα του ελέγχου των εξωτερικών συνόρων, µε οικονοµικούς πόρους ύψους 15
εκατ. ευρώ το έτος για το 2005 και 2006 και που θα προορίζεται να καλύψει ιδίως
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την ανάπτυξη προγραµµάτων κατάρτισης και ανταλλαγών υπαλλήλων µε
αρµοδιότητα τον έλεγχο και την εποπτεία των συνόρων, την εισαγωγή και τη
γενίκευση της προσφυγής σε νέες τεχνολογίες στον τοµέα της εποπτείας, την
ενίσχυση της διαλειτουργικότητας των υπαρχόντων συστηµάτων, καθώς και τη
βελτίωση της ικανότητας ελέγχου ή εποπτείας των σηµείων διέλευσης των
συνόρων που θα θεωρηθούν, µε κοινή συµφωνία, ότι παρουσιάζουν διαρθρωτικές
αδυναµίες. Για το 2004, εν αναµονή της έκδοσης µιας κατάλληλης νοµικής
βάσης, η οικονοµική υποστήριξη θα µπορούσε να ερµηνευτεί µε συγκεκριµένη
ενίσχυση του προγράµµατος ARGO κατά τη διάρκεια της διαδικασίας του
προϋπολογισµού για ποσό ύψους 15 εκατοµ. ευρώ.

Η εφαρµογή ενός ολοκληρωµένου προγράµµατος επαναπροώθησης θα έπρεπε να
αναβληθεί µέχρις ότου εκδοθούν οι νέες δηµοσιονοµικές προοπτικές, µετά το 2007.

Βάσει των συµπερασµάτων του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου της Θεσσαλονίκης, η
Επιτροπή θα υποβάλει στη δηµοσιονοµική αρχή, σε εύθετο χρόνο, έναν
αναθεωρηµένο προγραµµατισµό ώστε να ενσωµατώσει σε αυτόν τις νέες
εναλλακτικές που θα επιλεγούν στη νέα στάθµιση των προτεραιοτήτων µεταξύ των
πολιτικών τοµέων, στο πλαίσιο του τοµέα 3 των δηµοσιονοµικών προοπτικών. Θα
λάβει επίσης υπόψη την εκπόνηση των προσεχών δηµοσιονοµικών προοπτικών.

� Τα συµπεράσµατα του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου της Σεβίλλης έθεσαν τις βάσεις για µια
σθεναρή δράση στον τοµέα του ελέγχου των εξωτερικών συνόρων. Η ώθηση αυτή
οδήγησε στο σχεδιασµό µιας σειράς προτύπων σχεδίων που προορίζονται να
πειραµατισθούν ποικίλες µορφές συνεργασίας που εντοπίστηκαν είτε από το ίδιο το
Ευρωπαϊκό Συµβούλιο είτε στο πλαίσιο του σχεδίου που εκδόθηκε από το Συµβούλιο. Οι
πρώτες εµπειρίες αποτελούν αντικείµενο αξιολόγησης βάσει της έκθεσης που θεσπίστηκε
από την προεδρία µε την υποστήριξη της Επιτροπής. Πρέπει επίσης να εξαχθούν
συµπεράσµατα από τη µελέτη που διεξήγαγε η Επιτροπή σχετικά µε το ιδιαίτερα
ευαίσθητο και πολύπλοκο θέµα των θαλάσσιων συνόρων. Η Επιτροπή είναι πεπεισµένη
ότι έχει σηµασία πάνω από όλα η διασφάλιση της διάρκειας και της συνεκτικότητας της
κοινοτικής δράσης, καθορίζοντάς της προτεραιότητες και σταθεροποιώντας το πλαίσιο και
τις µεθόδους της.

� Ως προς το πρώτο σηµείο, η Επιτροπή θεωρεί ότι πρέπει να δοθεί ιδιαίτερη προσοχή στις
βάσεις οποιασδήποτε πραγµατικά αποτελεσµατικής πολιτικής που είναι η ανάλυση του
κινδύνου, η κατάρτιση προσώπων και προσέγγιση των εξοπλισµών και διαδικασιών
ελέγχου. Ως προς το δεύτερο σηµείο, η Επιτροπή είναι πεπεισµένη για το γεγονός ότι οι
ανάγκες σχεδιασµού, υποστήριξης (κατάρτιση, συλλογή και επεξεργασία πληροφοριών,
ανάλυση δικτύου) οργάνωσης και αξιολόγησης των επιχειρησιακών συνεργασιών θα
µπορούσαν να οδηγήσουν, πέραν της σύστασης µιας κοινής µονάδας επαγγελµατιών, στην
εφαρµογή µιας κοινοτικής επιχειρησιακής δοµής. Αυτή η τελευταία θα έπρεπε να
εφαρµόσει τις στρατηγικές κατευθυντήριες γραµµές που αποφασίστηκαν από το
Συµβούλιο βασιζόµενη, ενδεχοµένως, στα «κέντρα» που θεσπίστηκαν δυνάµει των
πρότυπων σχεδίων και των οποίων η συµβολή θα είχε αξιολογηθεί από το Συµβούλιο.
Είναι προφανές ότι δεν θα επέλθει πλήρης αποτελεσµατικότητα παρά εάν το επιχειρησιακό
αυτό όργανο µπορέσει να συµβάλει σε εµπειρία και πόρους - ανθρώπινους, υλικούς και
οικονοµικούς - που είναι απαραίτητοι για την ολοκλήρωση των βασικών εργασιών κοινού
συµφέροντος που θα του είχαν ανατεθεί. Βάσει της προοπτικής αυτής, αυτή η
επιχειρησιακή δοµή θα µπορούσε, στο πλαίσιο των µέσων που χορηγήθηκαν από την
δηµοσιονοµική αρχή, να παρέµβει στη διαχείριση της κοινοτικής χρηµατοδότησης. Πέραν
αυτού, θα µπορούσε να αποτελέσει το πρώτο στάδιο για τη δηµιουργία ενός ευρωπαϊκού
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σώµατος συνοριοφυλάκων (ακριτών), για την αναγκαιότητα του οποίου η Επιτροπή είναι
πεπεισµένη ώστε να υποστηρίξει και να ολοκληρώσει τη δράση των υπηρεσιών των
κρατών µελών στη διαχείριση των εξωτερικών τους συνόρων.

� Η ανάπτυξη ενός κοινού συστήµατος ενηµέρωσης για τις θεωρήσεις αποτελεί οργανωτική,
τεχνολογική και οικονοµική πρόκληση για την Ένωση και τα κράτη µέλη κατά τη διάρκεια
των προσεχών ετών. Είναι απαραίτητο, µετά τη µελέτη σκοπιµότητας της Επιτροπής, το
Συµβούλιο να καθορίσει το συντοµότερο και το αργότερο πριν από τα τέλη του 2003, τις
απαραίτητες κατευθυντήριες γραµµές συγχρόνως για τον προγραµµατισµό της ανάπτυξης
του συστήµατος, την προετοιµασία της νοµικής βάσης που επιτρέπει την θέσπισή του και
την αποδέσµευση των δηµοσιονοµικών µέσων σε συνάρτηση µε τις αποφασισθείσες
επιλογές. Η σηµασία των επιλογών αυτών δεν πρέπει να υποτιµηθεί ούτε σε κοινοτικό
επίπεδο ούτε ως προς τις επιπτώσεις στις διοικήσεις και τους εθνικούς προϋπολογισµούς.

� Στο πλαίσιο αυτό απαιτείται µια συνεκτική προσέγγιση των βιοµετρικών
αναγνωριστικών στοιχείων ή βιοµετρικών δεδοµένων στην Ευρωπαϊκή Ένωση. Αυτό
θα οδηγούσε σε εναρµονισµένες λύσεις για έγγραφα που αφορούν υπηκόους τρίτων
χωρών, διαβατήρια πολιτών της Ευρωπαϊκής Ένωσης και συστήµατα πληροφοριών (VIS
και SIS II). Με βάση τη συναίνεση που επιτεύχθηκε επ’ ευκαιρία της άτυπης υπουργικής
συνεδρίασης στη Βέροια, τον Μάρτιο, η Επιτροπή προτείνει τα κατάλληλα µέσα:
θεωρήσεις και τις άδειες διαµονής για τους υπηκόους τρίτων χωρών, σε µία πρώτη φάση
και στη συνέχεια, διαβατήρια των πολιτών της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

� Η εφαρµογή µιας κοινής πολιτικής στον τοµέα της επαναπροώθησης των παρανόµως
διαµενόντων προσώπων υπάγεται σε µεγάλο βαθµό στη δράση των κρατών µελών.
Πάντως, θα µπορούσε να αναµένεται µια µεγαλύτερη αποτελεσµατικότητα µέσω της
ενίσχυσης της συνεργασίας και της θέσπισης του απαραίτητου κανονιστικού πλαισίου για
το σκοπό αυτό, πέραν από την ενδεχόµενη έκδοση ενός ειδικού χρηµατοδοτικού µέσου.
Στους δύο αυτούς τοµείς συντελέστηκαν ορισµένες πρόοδοι, αλλά είναι επιθυµητές
ουσιαστικότερες ενέργειες. Έτσι, η Επιτροπή καλεί το Συµβούλιο να εξετάσει τη
δυνατότητα να ανατεθούν στη δοµή επιχειρησιακής υποστήριξης που θα συστηνόταν για
τον έλεγχο των συνόρων, αντίστοιχα καθήκοντα οργάνωσης και συνεργασίας στον τοµέα
της επαναπροώθησης. Εξάλλου, µε την προοπτική µας παγίωσης των αποσπασµατικών
νοµοθετικών προσπαθειών που έγιναν µέχρι τώρα, η Επιτροπή επιβεβαιώνει την πρόθεσή
της να υποβάλει, πριν από τα τέλη του έτους, µια πρόταση που θα καθορίζει τους
ελάχιστους κοινούς κανόνες.

� Τόσο τα συµπεράσµατα του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου της Σεβίλλης όσο και εκείνα του
Συµβουλίου 2002 και του Μαίου 2003, καθώς και η ανακοίνωση της Επιτροπής του
∆εκεµβρίου 2002, καθόρισαν το πολιτικό πλαίσιο που διέπει την ενσωµάτωση των
ζητηµάτων που συνδέονται µε την µετανάστευση στις σχέσεις µε τις τρίτες χώρες.
Τίποτα δεν πρέπει να προστεθεί και έχει σηµασία η υλοποίησή του. Η Επιτροπή
υπενθυµίζει ότι επ’ ευκαιρία της ανακοίνωσής της του ∆εκεµβρίου, ανέλαβε δύο
δεσµεύσεις ως προς αυτό. Από τη µια πλευρά, θα παρουσιάσει σύντοµα µια πρόταση
προγράµµατος συνεργασίας που θα στοχεύει να ανταποκριθεί µε ειδικό και
συµπληρωµατικό τρόπο στις ανάγκες τρίτων χωρών προέλευσης και διέλευσης στις
προσπάθειές τους ενόψει της διασφάλισης µιας καλύτερης διαχείρισης των
µεταναστευτικών ροών σε όλες τους τις διαστάσεις και ιδίως στην παροχή κινήτρων σε
τρίτες χώρες για την προετοιµασία της εφαρµογής συµφωνιών επανεισδοχής ή συνδροµής
στην εφαρµογή τους. Από την άλλη πλευρά, όπως δεσµεύθηκε στην ανακοίνωσή της του
∆εκεµβρίου 2002, θα φροντίσει ώστε το αργότερο το 2004 οι προτεραιότητες σχετικά µε
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τη διαχείριση των µεταναστευτικών ροών να ληφθούν κατάλληλα υπόψη, ανά χώρα και
στο πλαίσιο του διαλόγου προγραµµατισµού για την τρέχουσα διαδικασία αναθεώρησης
των εγγράφων εθνικής και περιφερειακής στρατηγικής.

� Communication sur l’immigration, l’intégration et l’emploi τη γρήγορη σύναψη και την
πλήρη εφαρµογή των συµφωνιών που έχουν ήδη αποτελέσει αντικείµενο
διαπραγµάτευσης. Όσον αφορά τις τρέχουσες διαπραγµατεύσεις, είναι απαραίτητο η
Επιτροπή να επωφεληθεί από την διαρκή πολιτική υποστήριξη των κρατών µελών και το
Συµβούλιο να κάνει ένα άνοιγµα, µε την ευρύτερη δυνατή έννοια των προσδοκιών των
τρίτων χωρών εταίρων στις διαπραγµατεύσεις αυτές. Τέλος, η Επιτροπή συνιστά µια
λεπτοµερή αξιολόγηση των γεωγραφικών προτεραιοτήτων, λαµβάνοντας ιδιαίτερα υπόψη
τη σηµασία της τρίτης ενδιαφερόµενης χώρας και της κατάστασης των σχέσεων καθώς και
του επιπέδου συνεργασίας µε την Κοινότητα και τα κράτη µέλη της, προτού δεσµευθεί σε
άλλες διαδικασίες διαπραγµάτευσης, ιδίως στο πλαίσιο της εφαρµογής της συµφωνίας του
Cotonou.

� Η κοινή πολιτική για την καταπολέµηση της παράνοµης µετανάστευσης που σχεδιάστηκε
στο Tampere και διευκρινίσθηκε στη Σεβίλλη δεν θα δείξει τα αποτελέσµατά της παρά
µόνον εάν ενσωµατώσει ένα σύνολο µέτρων που αντιστοιχούν στις διάφορες πλευρές του
προβληµατισµού αυτού. Κατά συνέπεια, οφείλει να στηριχθεί:

– Σε µια ενίσχυση της ικανότητας να συλλέγει, να ανταλλάσσει και να επεξεργάζεται
τις πληροφορίες σχετικά µε το φαινόµενο αυτό και ειδικότερα τη γρήγορη και
πλήρη εφαρµογή του σχεδίου στατιστικής δράσης, την ανάπτυξη του δικτύου
ICONET καθώς και την παγίωση σε ένα κοινό πλαίσιο και τη δικτύωση των
πολυάριθµων αξιωµατικών-συνδέσµων που είναι απεσπασµένοι στις τρίτες χώρες·
πέραν αυτού, θα πρέπει να συνεχισθεί ο προβληµατισµός σχετικά µε τον τρόπο που
θα ενταχθούν σε ένα συνεκτικό πλαίσιο όχι µόνο τα διάφορα αυτά µέσα αλλά επίσης
η EUROPOL, η δοµή επιχειρησιακής υποστήριξης της οποίας τη σύσταση
προβλέπει η Επιτροπή και το ευρωπαϊκό δίκτυο για τις µεταναστεύσεις του οποίου η
σκοπιµότητα µελετάται τη στιγµή αυτή·

– Στην έρευνα µιας µεγαλύτερης συνεκτικότητας της δράσης στον τοµέα της
καταπολέµησης της εµπορίας και της παράνοµης διακίνησης ανθρώπων,
συνεκτικότητα στην οποία η Επιτροπή θα συµβάλει αναλαµβάνοντας τις
απαραίτητες πρωτοβουλίες βάσει της δήλωσης των Βρυξελλών και της
καταπολέµησης της παράνοµης απασχόλησης µε τον καθορισµό στόχων στο
πλαίσιο της ευρωπαϊκής στρατηγικής για την απασχόληση και εµµέσως, µε τη
γρήγορη έκδοση της πρότασης οδηγίας σχετικά µε την εισδοχή για σκοπούς
απασχόλησης.

� Η αποτελεσµατικότητα της κοινής δράσης προϋποθέτει τον καθορισµό πολιτικών
πλαισίων, την έκδοση µέτρων, αλλά επίσης την πλήρη εφαρµογή των τελευταίων αυτών.
Αυτό προϋποθέτει µια µεγαλύτερη συνεκτικότητα που θα µπορούσε να επιτευχθεί µε την
συνένωση των τριών σχεδίων δράσης τα οποία ορισµένες φορές αποδεικνύονται περιττά.
Πρέπει να θεσπισθεί µια τακτική διαδικασία πολιτικής παρακολούθησης: Η Επιτροπή
προτίθεται στο εξής να θεσπίσει, σε ετήσια βάση, µια έκθεση όπως η παρούσα και το
Συµβούλιο θα µπορούσε να τη συζητήσει και να εξάγει τα συµπεράσµατα που
επιβάλλονται για την κατεύθυνση της κοινής δράσης στη συνεδρίασή του τους τέλους του
έτους. Τέλος, αρµοδιότητα έχουν τα κράτη µέλη να συγκεκριµενοποιήσουν τις δεσµεύσεις
τις οποίες συµφώνησαν: όσον αφορά την εφαρµογή των κοινοτικών µέσων, η Επιτροπή θα
αναλάβει πλήρως τις ευθύνες της, ενδεχοµένως µε την προσφυγή στις διαδικασίες
παράβασης που προβλέπονται για το σκοπό αυτό. Οι διαδικασίες αυτές θα µπορούν να
συµπληρωθούν από µηχανισµούς αξιολόγησης από οµολόγους.


